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1. Wst´p

Niniejsza instrukcja okreÊla zasady bezpiecznego u˝ycia (zainstalowania, uruchomienia i eksploatacji)
wentylatorów i ich osprz´tu z oferty firmy Systemair. 

Prawid∏owy dobór urzàdzeƒ dla celów poprawnej budowy instalacji wymaga równie˝ znajomoÊci innych
danych (charakterystyki, wymiary, masy itp.) oraz innych wymagaƒ podanych w katalogu produktów
Systemair. 

Firma Systemair oferuje bezp∏atnà pomoc w doborze swoich urzàdzeƒ do celów projektowania oraz s∏u˝y
konsultacjami na temat prawid∏owoÊci doboru, u˝ycia, pod∏àczenia, uruchomienia i eksploatacji
sprzedawanych przez siebie urzàdzeƒ. 

Zalecamy uwa˝ne przeczytanie tej instrukcji, a zw∏aszcza rozdzia∏u 6 – „Wymagania odnoÊnie zabezpieczeƒ
termicznych silników wentylatorów produkcji Systemair” na str. 11. Tabela na stronie 14 podaje dobór
w∏aÊciwych urzàdzeƒ do zabezpieczenia termicznego. Urzàdzenia te sà opisane w rozdziale 10,
a rozdzia∏ 12 podaje przyk∏adowe schematy po∏àczeƒ.

UWAGA:
Systemair S.A. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian danych technicznych.

Wszyscy zainteresowani mogà bezp∏atnie otrzymaç katalogi oraz oprogramowanie do doboru urzàdzeƒ
Systemair. W tym celu prosimy kontaktowaç si´ z naszà firmà pod adresem:
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Biuro regionalne
Gdynia 
tel.: (0-58) 781-48-44
fax: (0-58) 781-52-10

Biuro regionalne
Szczecin 
tel.: (0-91) 812-35-92
fax: (0-91) 488-13-92

Biuro regionalne
Poznaƒ 
tel.: (0-61) 865-57-72 
fax: (0-61) 861-48-79

Biuro regionalne
Wroc∏aw 
tel.: (0-71) 335-02-70 
fax: (0-71) 797-55-19

Biuro regionalne
Katowice 
tel.: (0-32) 782-64-30 
fax: (0-32) 782-64-46

© SYSTEMAIR S.A.
Al. Krakowska 169, ¸azy k/Warszawy

02-552 Wólka Kosowska
www.systemair.pl
info@systemair.pl

tel.: (022) 703-50-00
fax: (022) 703-50-99
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2. Deklaracja zgodnoÊci na wentylatory serii: K, KV, KVK, KVKE, KD, KVKF, KVO,
KE, KT, RS, RSI, KDRE
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3. Deklaracja zgodnoÊci na wentylatory serii RVK, KVTI, MUB, GT, GC, GR, DVS,
DHS, DVSI,  DVN, DVNI, DVV, AW, AR, AXV, AXC, AXG, KBR, KBT



4. Zakres stosowania wentylatorów produkcji Systemair

Wentylatory z oferty Systemair ze wzgl´du na przeznaczenie i przewidziany obszar stosowania sà
podzielone na nast´pujàce grupy:

Katalog produktów firmy Systemair zawiera wszystkie szczegó∏owe dane potrzebne do prawid∏owego
stosowania wentylatorów Systemair. Zgodnie z danymi katalogowymi, niektóre wentylatory grupy „0”
mogà przet∏aczaç powietrze o temperaturze nieco wy˝szej, ni˝ okreÊla to tabela.
Zastosowanie wentylatorów do celów innych ni˝ okreÊlone w powy˝szej tabeli wymaga autoryzacji przez
Systemair.
Cz´stotliwoÊç wy∏àczenia: Silniki wentylatorów przystosowane sà do pracy ciàg∏ej – S1. Uk∏ad sterowania
nie mo˝e powodowaç zbyt du˝ej cz´stotliwoÊci kolejnych w∏àczeƒ i wy∏àczeƒ silnika!
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Wentylacja ogólna i bytowa, powietrze o przeci´tnej jakoÊci, odpowiednie
dla pomieszczeƒ, gdzie przebywajà ludzie. Temperatura powietrza
w zakresie -15...+40°C, wilgotnoÊç 60 (max 70)% RH bez wykropleƒ
(dopuszczalna okresowa kondensacja), niewielki stopieƒ
zanieczyszczenia powietrza czàstkami sta∏ymi. Powietrze wolne od par
substancji palnych lub wybuchowych.

Wentylacja przemys∏owa – g∏ównie kuchnie w restauracjach, barach
i sto∏ówkach. Temperatura powietrza: -15 +120°C WilgotnoÊç 95% RH,
mo˝liwe wykroplenia oraz pary t∏uszczów. Powietrze wolne od par innych
substancji palnych lub wybuchowych.

Wentylacja przemys∏owa oraz obiektowa – oddymianie po˝arowe.
Wentylatory majà certyfikaty z badaƒ na odpornoÊç temperaturowà wg
klas F200, F300, F400 i F600 (odpowiednio 200, 300, 400 i 600°C).
Powietrze wolne od par substancji palnych lub wybuchowych.

Wentylatory do monta˝u naÊciennego w pomieszczeniach typu ∏azienki.
Powietrze wolne od par substancji palnych lub wybuchowych.
Dopuszczalna okresowa kondensacja wody.

Wentylacja technologiczna – wyciàg powietrza zawierajàcego palne gazy
i opary (Ex II 2 G EEx e II T3). Powietrze powinno byç wolne od py∏ów,
w tym py∏ów palnych i innych zanieczyszczeƒ sta∏ych.

0 Wentylatory 
zwyk∏e

Wentylatory 
1 do okapów 

kuchennych

2 Wentylatory 
oddymiajàce

3 Wentylatory 
∏azienkowe

4 Wentylatory Ex

Grupa Nazwa Opis zastosowania



5. Monta˝, pod∏àczenie, rozruch i eksploatacja

5.1 Tabliczka znamionowa.
Ka˝dy wentylator wyposa˝ony jest w tabliczk´ znamionowà. Tabliczka zawiera nast´pujàce dane:
– typ,
– dat´ produkcji i numer partii produkcyjnej,
– napi´cie zasilajàce,
– pràd znamionowy,
– moc znamionowà,
– obroty znamionowe,
– maksymalny teoretyczny wydatek powietrza.
Ponadto w wypadku wentylatorów w wykonaniu Ex tabliczka zawiera:
– numer certyfikatu ATEX,
– oznaczenie klasy odpornoÊci wybuchowej,
Wentylatory w wykonaniu Ex sà wykonane zgodnie z dyrektywà 94/9/EC-II oraz z normami:
– PN-EN 1127-1:1997
– PN-EN 50014:1997 + A1A2
– PN-EN 50019:2000
– PN-EN 13463-1:2001

5.2 Wytyczne odnoÊnie bezpieczeƒstwa monta˝u i eksploatacji.
Wentylatory Systemair nie sà produktami gotowymi do u˝ycia i mogà byç uruchamiane wy∏àcznie po
zainstalowaniu w urzàdzeniach, systemach kana∏ów wentylacyjnych lub na w∏aÊciwych podstawach
dachowych. Wentylatory nale˝y zainstalowaç w ten sposób, aby w trakcie pracy nie by∏ mo˝liwy
dost´p do obracajàcego si´ wirnika. Instalacja mo˝e byç przeprowadzona tylko przez
wykwalifikowany personel. Wentylatory nale˝y stosowaç zgodnie z przeznaczeniem okreÊlonym
w pkt. 4. Wentylatory (za wyjàtkiem dachowych) nie powinny byç montowane na zewnàtrz. Niektóre
wentylatory po wyposa˝eniu w dodatkowe akcesoria ochronne mo˝na montowaç na zewnàtrz. Je˝eli
istnieje ryzyko przet∏aczania przez wentylator powietrza zanieczyszczonego, zaleca si´ – dla
ochrony urzàdzenia – stosowaç filtry w∏aÊciwe do rodzaju i stopnia tych zanieczyszczeƒ. Instalacja
musi byç wykonana w ten sposób, aby zapewnione by∏o spe∏nienie wymogów bezpieczeƒstwa
i zasad eksploatacji. Przy monta˝u zwróciç uwag´ na strza∏ki oznaczajàce kierunek przep∏ywu
powietrza. Wentylator musi byç zamontowany w ten sposób, aby wibracja nie przenosi∏a si´ na
kana∏y wentylacyjne. W szczególnoÊci sposób monta˝u musi gwarantowaç dost´p serwisowy do
urzàdzenia. Wentylatory dachowe muszà mieç odpowiednià galeryjk´ umo˝liwiajàcà dost´p.
Wentylatory kana∏owe typu „Swing out” majà zespó∏ silnika z wirnikiem umocowane na klapie
uchylnej. Sposób monta˝u musi umo˝liwiaç otwarcie klapy. Nale˝y zachowaç ostro˝noÊç, poniewa˝
ostre kraw´dzie i naro˝niki mogà powodowaç skaleczenia.
Przed monta˝em sprawdziç, czy obudowa wentylatora nie zosta∏a uszkodzona lub odkszta∏cona
podczas transportu.

UWAGA!
Przy otwieraniu klapy inspekcyjnej (wentylatory typu „swing-out”) nale˝y zachowaç ostro˝noÊç,
poniewa˝ silnik przymocowany do klapy jest ci´˝ki.
Przed dokonywaniem jakichkolwiek czynnoÊci serwisowych nale˝y od∏àczyç napi´cie zasilajàce
(obwody wszystkich biegunów oraz obwodu ochrony termicznej) i upewniç si´, ˝e wirnik 
nie obraca si´.

5.3 Pod∏àczenie elektryczne
Silnik wentylatora musi mieç ochron´ termicznà zgodnie z wymaganiami okreÊlonymi w rozdz. 6
niniejszej instrukcji. Schematy pod∏àczeƒ silników wentylatorów podane sà w pkt 9. Schemat
pod∏àczeƒ wklejony jest równie˝ na wewn´trznej stronie pokrywy puszki przy∏àczeniowej silnika
wentylatora.
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UWAGA:
• Uruchamianie i eksploatacja wentylatorów bez zabezpieczenia termicznego zgodnego

z wymogami podanymi w rozdz. 6 powoduje utrat´ gwarancji na wentylator w razie spalenia
silnika.

• Uruchamianie i eksploatacja wentylatorów w wykonaniu Ex (grupa 4 – wykonanie
przeciwwybuchowe) bez zabezpieczenia termicznego silnika zgodnego z wymaganiami
rozdz. 6 powoduje utrat´ wa˝noÊci certyfikatu ATEX na sprzedany wentylator („dopuszczenie
do pracy w atmosferze wybuchowej”) oraz powoduje utrat´ gwarancji na wentylator.

Instalacja zasilania wentylatora musi spe∏niaç wymagania w zakresie ochrony i bezpieczeƒstwa,
zgodnie z obowiàzujàcymi przepisami. Zaleca si´ równie˝ stosowanie od∏àczników bezpieczeƒstwa
(wy∏àczników serwisowych) bezpoÊrednio przy wentylatorze. Urzàdzenia zabezpieczajàce muszà
posiadaç pokryw´ ochronnà i nie mogà byç niesprawne lub od∏àczone od obwodu. Instalacja,
pod∏àczenie elektryczne i odbiór mogà byç wykonywane tylko przez wykwalifikowany personel
zgodnie z przepisami ogólnymi. Pod∏àczenie elektryczne nale˝y wykonaç zgodnie ze schematami
zamieszczonymi w rozdz. 9.
Nie mo˝na u˝ywaç metalowych d∏awików przy plastikowych skrzynkach pod∏àczeniowych. 
Wszystkie wentylatory z silnikiem 3-fazowym przygotowane sà fabrycznie do pod∏àczenia do
napi´cia 400 V 3~. Regulacja obrotów wentylatora – patrz rozdz. 7.
Pod∏àczenie elektryczne wentylatora Ex nale˝y wykonaç zgodnie z obowiàzujàcymi przepisami.
Wentylatory w obudowie metalowej powinny byç po∏àczone mostkami ekwipotencja∏owymi
z metalowymi kana∏ami.

UWAGA!
Niektóre typy wentylatorów zasilane napi´ciem 3x400V mogà byç po∏àczone tylko w uk∏adzie „Y”.
Po∏àczenie ich w „∆” spowoduje spalenie uzwojeƒ. Tabela na stronie 14, w kolumnie „Napi´cie
zasilania” podaje odpowiednie informacje.

5.4 Rozruch
Sprawdziç poprawnoÊç monta˝u mechanicznego:
– czy materia∏y monta˝owe, ewentualne odpady oraz narz´dzia zosta∏y usuni´te z obudowy

wentylatora i kana∏ów,
– czy kierunek przep∏ywu powietrza przez wentylator jest zgodny z budowà instalacji,
– czy wirnik wentylatora obraca si´ lekko i bez ocierania lub zaci´ç,
– czy mocowanie obudowy wentylatora jest pewne,
– czy poprawnie zamontowano elementy elastyczne mi´dzy wentylatorem a kana∏ami oraz

przek∏adki wibroizolacyjne w zawiesiu wentylatora.
Sprawdziç poprawnoÊç monta˝u elektrycznego:
– czy po∏àczenia elektryczne wykonano poprawnie, czy mocowanie przewodów jest pewne

i wykonane przy u˝yciu w∏aÊciwych materia∏ów, bez mo˝liwoÊci iskrzenia,
– czy przewody elektryczne doprowadzone do wentylatora sà w∏aÊciwie u∏o˝one, bez ryzyka

zerwania bàdê ukruszenia wskutek drgaƒ,
– czy przewód ochronny (uziemiajàcy) i ew. przewód wyrównawczy sà pod∏àczone poprawnie

do wentylatora i do punktu (szyny) masowej,
– czy zainstalowano urzàdzenia zabezpieczajàce i czy sà one zgodne z wymogami ogólnymi

wynikajàcymi z przepisów bezpieczeƒstwa oraz z wymaganiami szczegó∏owymi odnoÊnie
zabezpieczenia termicznego (patrz pkt 6).

Przy pierwszym uruchomieniu nale˝y:
– Sprawdziç, czy wartoÊç doprowadzonego napi´cia odpowiada wartoÊciom znamionowym

w tolerancji: maks. napi´cie +6%, – 10% zgodnie z IEC 38 (o ile na tabliczce znamionowej
wentylatora nie podano innych tolerancji).

– Sprawdziç, czy wentylator obraca si´ we w∏aÊciwym kierunku, zgodnie ze strza∏kà na
obudowie – szczególnie istotne dla wentylatorów zasilanych trójfazowo.

– Zmierzyç wartoÊç pràdu pobieranego, dla silników trójfazowych – w ka˝dej fazie. Przy napi´ciu
znamionowym pràd wentylatora nie mo˝e przekroczyç wi´cej ni˝ 5% In. Niesymetria faz nie
powinna równie˝ przekroczyç 5%.
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– Je˝eli zastosowano regulacj´ napi´ciowà obrotów wentylatora sprawdziç pobór pràdu na ni˝szych
napi´ciach zasilania. W takim wypadku (patrz rozdz. 7) pràd mo˝e osiàgnàç wartoÊç 110-115% In,
a nawet 120% In. Sprawdziç, czy w tym wypadku nie zosta∏ przekroczony pràd znamionowy
regulatora napi´ciowego.

UWAGA:
Niektóre wentylatory wymagajà minimalnego spr´˝u (patrz tabela str. 14). W takim wypadku
koniecznie sprawdziç spr´˝ wentylatora, równie˝ dla obni˝onych napi´ç zasilania przy regulacji
wydatku. Charakterystyki wentylatorów z naniesionymi strefami minimalnego wymaganego spr´˝u
znajdujà si´ w katalogu SYSTEMAIR. Zbyt ma∏y spr´˝ powoduje zwykle przegrzewanie silnika
wentylatora oraz ha∏aÊliwà prac´.

– Sprawdziç poprawnoÊç pracy zabezpieczenia termicznego silnika. Je˝eli silnik wentylatora
chroniony jest przez monitoring temperatury wewnàtrz uzwojeƒ (czujnik TK lub PTC) roz∏àczyç na
chwil´ obwód ochronny. Rozwarcie obwodu powinno spowodowaç zadzia∏anie uk∏adu ochrony
i wy∏àczenie wentylatora w czasie 2-5 sekund. Po ponownym po∏àczeniu obwodu ochronnego nie
mo˝e wystàpiç samostart wentylatora.

Uwaga: obwód ochronny mo˝e byç zasilany napi´ciem ~220V!!!

– Sprawdziç czy wentylator podczas pracy nie wykazuje nadmiernego ha∏asu, drgaƒ, czy innych
nienormalnych objawów.

5.5 Ekspolatacja
Wentylatory wymagajà okresowej, co najmniej raz do roku, obs∏ugi polegajàcej na sprawdzeniu
stanu ogólnego oraz oczyszczeniu (w razie potrzeby) wirnika. Przed dokonywaniem czynnoÊci
eksploatacyjnych, serwisowych lub naprawy nale˝y upewniç si´ czy:
– pracownik wykonujàcy czyszczenie zosta∏ przeszkolony i zna zasady bezpieczeƒstwa;
– od∏àczone jest napi´cie zasilajàce (obwody wszystkich biegunów) i czy nie jest mo˝liwe za∏àczenie

wentylatora przez osoby trzecie;
– wirnik wentylatora przesta∏ si´ obracaç;
– w wentylatorach Ex nale˝y skontrolowaç stan po∏àczeƒ ekwipotencjalnych.

¸o˝yska wentylatorów nie wymagajà smarowania i w razie ich niesprawnoÊci nale˝y je wymieniç
na nowe.
Do czyszczenia wentylatora nie wolno u˝ywaç urzàdzeƒ wysokociÊnieniowych (spr´˝one powietrze
lub woda pod ciÊnieniem). Podczas czyszczenia zwróciç uwag´, czy obcià˝niki wywa˝ajàce wirnik
znajdujà si´ na swoim miejscu a wirnik nie jest odkszta∏cony.
Po czyszczeniu zwróciç uwag´, czy pracy wentylatora nie towarzyszà nienaturalne dêwi´ki.
Sprawdziç, czy wirnik nie jest zablokowany oraz czy zabezpieczenie silnika nie jest zwolnione.
W wypadku, gdy wentylator nie da si´ uruchomiç – nale˝y skontaktowaç si´ z dostawcà.

5.6 Eksploatacja wentylatorów oddymiajàcych – (okresowe uruchamianie).
Wentylatory oddymiajàce serii DVV oraz HA... u˝ywane w instalacjach dwufunkcyjnych (wentylacja
zasadnicza oraz oddymiajàca) podlegajà wszystkim ogólnym wymaganiom odnoÊnie wentylatorów
grupy 0.
Wentylatory oddymiajàce wykorzystywane tylko do oddymiania (za∏àczane tylko na wypadek po˝aru)
muszà byç okresowo w∏àczane dla utrzymania ich sprawnoÊci technicznej.
W∏àczenie wentylatorów powinno odbywaç si´ nie rzadziej ni˝ raz na kwarta∏ i na czas nie krótszy
ni˝ 15 minut. Podczas pracy wentylatora personel obs∏ugujàcy powinien dokonaç kontrolnego
pomiaru pràdów wentylatora oraz dokonaç s∏uchowej oceny poprawnoÊci pracy wentylatora. Zaleca
si´ równie˝ wyposa˝enie instalacji oddymiajàcej w stanowisko do pomiaru wydatku i spr´˝u
wentylatorów dla kompleksowej oceny stanu tej˝e instalacji.
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6. Wymagania odnoÊnie zabezpieczeƒ termicznych silników 
wentylatorów Systemair

6.1 Silniki nap´dowe wentylatorów.
W wentylatorach SYSTEMAIR stosowane sà asynchroniczne (klatkowe zwarte) silniki pràdu
przemiennego zasilane napi´ciem jednofazowym lub trójfazowym. Silniki jednofazowe sà
wyposa˝one w pomocnicze uzwojenie fazy rozruchowej z przesuni´ciem fazy za pomocà
kondensatora rozruchowego. Silniki wszystkich wentylatorów sà wyposa˝one w bezobs∏ugowe
∏o˝yska kulkowe, dwustronnie kryte.
Najmniejsze silniki w wentylatorach ∏azienkowych zasilane sà jednofazowo i majà pomocniczà faz´
rozruchowà zwartà. Silniki tych wentylatorów sà ∏o˝yskowane w panewkach Êlizgowych.
Wszystkie wentylatory majà nap´d bezpoÊredni, tzn. wirnik wentylatora osadzony jest bezpoÊrednio
na wale silnika lub na obwodzie wirujàcej obudowy silnika.
Oko∏o 90% wentylatorów z oferty SYSTEMAIR jest wyposa˝one w silniki regulowalne napi´ciowo, tzn.
obni˝enie napi´cia powoduje zmniejszenie obrotów wirnika wentylatora (patrz pkt 7 regulacja wydatku).

6.2 Ochrona termiczna silników wentylatorów regulowalnych napi´ciowo.
Wszystkie silniki regulowalne napi´ciowo (patrz pkt 6.1) muszà byç podczas pracy chronione
termicznie przez system ochronny sterowany przez faktycznà temperatur´ mierzonà w uzwojeniach
silnika, a nie wartoÊcià pràdu pobieranego przez silnik.

Wynika to z faktu, i˝ silnik regulowany napi´ciowo mo˝e, po obni˝eniu napi´cia zasilajàcego,
pobieraç pràd o 15-20% wi´kszy ni˝ pràd znamionowy. Jest to zjawisko normalne, powoduje jednak
ca∏kowità nieskutecznoÊç termicznych zabezpieczeƒ nadpràdowych.
System ochrony przez ciàg∏à kontrol´ (monitoring) temperatury w uzwojeniach wykorzystuje czujniki
temperatury umieszczone podczas produkcji w uzwojeniach silnika. Zasadniczo stosuje si´ czujniki
typu:
a) TK („Termo-Kontakt”), przerywajàce obwód elektryczny w razie przekroczenia dopuszczalnej

temperatury.
b) PTC (pozystory) czyli oporniki elektryczne wykonane tak, aby ich opornoÊç wzrasta∏a przy

rosnàcej temperaturze.

Czujniki typu TK sà stosowane w wentylatorach grup 0, 1 i 2. Czujniki PTC – w wentylatorach
w wykonaniu przeciwwybuchowym („Ex”) – grupa 4 oraz na specjalne zamówienie mogà byç
instalowane w silnikach przeznaczonych do regulacji falownikowej.

W ma∏ych silnikach zasilanych jednofazowo czujniki „TK” zwykle sà w∏àczone szeregowo
w uzwojenia. Po przekroczeniu okreÊlonej temperatury uzwojeƒ silnik jest wy∏àczany automatycznie.
W takim wypadku silnik ma zintegrowane zabezpieczenie termiczne i nie wymaga ju˝ innego.
Zintegrowane zabezpieczanie termiczne mo˝e byç wykonane w systemie „TW” albo „SP1”.
W systemie TW, je˝eli silnik wentylatora przegrzeje si´ i zostanie wy∏àczony, to ponowne jego
uruchomienie nast´puje samoczynnie po ostygni´ciu uzwojeƒ.
W systemie SP1 ponowne uruchomienie mo˝liwe jest po resecie elektrycznym, tzn. oprócz
ostygni´cia uzwojeƒ wymagane jest jeszcze od∏àczenie zasilania wentylatora na oko∏o 1 minut´.

W wi´kszych silnikach jednofazowych i wszystkich trójfazowych czujnik TK (PTC) jest
wyprowadzony na listw´ zaciskowà. W takim wypadku silnik wymaga zewn´trznej ochrony
termicznej.

Silnik wyposa˝ony w czujnik TK (lub PTC) z koƒcówkami wyprowadzonymi na listw´
zaciskowà silnika musi byç chroniony termicznie przez zewn´trzne urzàdzenie ochronne,
sterowane przez sygna∏ z tego˝ czujnika. Urzàdzenie ochronne musi od∏àczaç zasilanie silnika
w momencie, gdy sygna∏ czujnika wska˝e wysokà temperatur´ uzwojeƒ. W∏aÊciwe urzàdzenia
ochronne podaje katalog Systemair oraz niniejsza instrukcja (tabela rozdz. 8 – str. 14...17).
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Brak termicznego zabezpieczenia silnika wentylatora zgodnego z powy˝szymi wymaganiami
powoduje utrat´ gwarancji na silnik wentylatora, tzn. reklamacje z powodu spalenia silnika
przy rozruchu lub eksploatacji nie b´dà uznawane.

Wentylatory grupy 4 (Ex) muszà byç chronione termicznie przez katalogowe urzàdzenie
ochrony termicznej wymienione w katalogu i niniejszej instrukcji. Brak w∏aÊciwego
zabezpieczenia jest niezgodny z przepisami, powoduje niewa˝noÊç certyfikatu ATEX, oraz
w przypadku skrajnym mo˝e byç przyczynà po˝aru lub wybuchu. Brak katalogowego
zabezpieczenia termicznego powoduje równie˝ utrat´ gwarancji na wentylator.

Katalog oraz tabela w rozdz. 8 niniejszego dokumentu podajà w∏aÊciwe katalogowe typy urzàdzeƒ
ochrony termicznej silników. Urzàdzenia ochrony termicznej sà równie˝ opisane w rozdziale 10
niniejszej instrukcji.
Niektóre regulatory do zmniejszania wydatku wentylatorów z oferty Systemair majà równie˝ obwód
ochrony termicznej silników sterowany przez sygna∏ z czujnika TK (patrz rozdzia∏ 11). Przy
prawid∏owym pod∏àczeniu takiego regulatora (pod∏àczenie czujnika TK do wejÊcia TK w regulatorze)
w∏aÊciwa ochrona silnika jest zapewniona i stosowanie uk∏adów STET-10 (S-ET 10) lub STDT 16
jest ju˝ zb´dne.

6.3 Ochrona termiczna silników wentylatorów nieregulowalnych napi´ciowo.
Silniki, które nie majà wbudowanego czujnika TK lub PTC nale˝y chroniç termicznie przy u˝yciu
wy∏àczników termicznych nadpràdowych. Zaleca si´ równie˝ stosowanie w uk∏adzie ochronnym
czujnika zaniku fazy. W ofercie SYSTEMAIR znajdujà si´ wy∏àczniki termiczne nadpràdowe
(oznaczenie MSEX) przeznaczone do wentylatorów typu EX140 i EX180.
Dobór w∏aÊciwego termika nadpràdowego nale˝y przeprowadziç zgodnie z wytycznymi producenta
zastosowanego urzàdzenia zabezpieczajàcego. WartoÊç nastawy pràdowej nale˝y wykonaç na
podstawie pomiaru pràdu pobieranego podczas pracy przez wentylator. Typowo wartoÊç nastawy
pràdowej powinna byç wi´ksza o oko∏o 5% ni˝ pràd pobierany przez pracujàcy wentylator, 
nie wi´cej jednak ni˝ 105% In (pràd znamionowy podany na tabliczce znamionowej silnika).

7. Regulacja wydatku wentylatorów Systemiar

7.1 Regulacja przez obni˝enie napi´cia.
Praktycznie wszystkie wentylatory SYSTEMAIR (za wyjàtkiem wentylatorów oddymiajàcych – grupa 2,
niektórych w wykonaniu przeciwwybuchowym – grupa 4 oraz tzw. wentylatorów ∏azienkowych – grupa 3)
sà w wyposa˝one w silniki regulowalne napi´ciowo, o zwi´kszonej rezystancji uzwojeƒ klatki wirnika.
Dzi´ki temu napi´cie zasilania mo˝e byç zmieniane w zakresie 80...230V AC (dla silników 1x230V) oraz
3x90...400V (dla silników 3x400V). Odpowiada to zmianie wydatku wentylatora, zale˝nie od typu,
w zakresie ~15...100% wydatku znamionowego. Tabela w rozdziale 8 okreÊla, które wentylatory mo˝na
regulowaç przez obni˝enie napi´cia. Katalog podaje charakterystyki wentylatorów dla pi´ciu napi´ç
zasilania, odpowiadajàcych wartoÊciom napi´ç wyjÊciowych regulatorów transformatorowych z oferty
Systemair.

Katalog Systemair zawiera szereg ró˝nych regulatorów napi´ciowych. Cz´Êç z nich opisana jest
w rozdz. 11 niniejszej instrukcji. Regulatory mogà byç sterowane manualnie (transformatorowe jedno
i trójfazowe oraz elektroniczne jednofazowe) jak i sterowane zdalnie sygna∏em ciàg∏ym 0-10V DC
(elektroniczne regulatory jedno i trójfazowe) lub mogà byç prze∏àczane na drodze elektrycznej
dostarczajàc dwu predefiniowanych napi´ç.

Katalog SYSTEMAIR podaje dobór regulatorów do poszczególnych wentylatorów. Mo˝liwe jest równie˝
∏àczenie równoleg∏e dwu lub wi´cej wentylatorów do jednego regulatora w celu osiàgni´cia np.
zrównowa˝onej wentylacji nawiewno-wyciàgowej. W takim wypadku nale˝y zwróciç si´ do SYSTEMAIR
po dobór w∏aÊciwego regulatora.

12

tel. (0-22) 703 50 00



UWAGA:
a) Regulacja zwyk∏ych silników asynchronicznych (klatkowych) przy u˝yciu regulatorów

napi´ciowych jest niedopuszczalna i powoduje przecià˝enie pràdowe silnika i regulatora.
Ze wzgl´du na gorsze ch∏odzenie zazwyczaj regulator zostaje uszkodzony (spalony) najpierw.

b) Niektóre wentylatory zasilane 3x400V mogà byç pod∏àczone tylko w „Y”. Po∏àczenie ich w „∆”
spowoduje spalenie uzwojeƒ. Stosowna informacja o tym jest umieszczona w tabeli w rozdziale 8
w kolumnie „Napi´cie zasilania”.

c) Je˝eli w silniku regulowalnym napi´ciowo, zasilanym 3x400V uzwojenia sà przystosowane do
napi´cia 400V (silnik ∏àczony fabrycznie w „∆”) mo˝liwe jest uzyskanie „dwubiegowoÊci” poprzez
zastosowanie prze∏àczania uzwojeƒ w uk∏adzie Y/∆. Po∏àczeniu „∆” odpowiada wydatek wy˝szy
(znamionowy), natomiast po∏àczeniu „Y” odpowiada wydatek ni˝szy, zgodny z krzywà IV biegu
trójfazowego regulatora transformatorowego Systemair).

d) Nie zaleca si´ regulacji silników regulowanych napi´ciowo przy u˝yciu falowników (przemienników
cz´stotliwoÊci). Zastosowanie przemiennika jest mo˝liwe po wyposa˝eniu go w tzw. „filtr sinus”
wyg∏adzajàcy i ograniczajàcy przebiegi napi´cia na wyjÊciu falownika.

e) Niew∏aÊciwy falownik mo˝e byç przyczynà przegrzania i spalenia silnika. Falowniki generujàce
zbyt wysokie impulsy napi´ciowe mogà byç równie˝ przyczynà przyspieszonego zu˝ycia ∏o˝ysk
w silniku (wskutek pràdów indukowanych w wirniku sp∏ywajàcych do masy poprzez ∏o˝yska).
W ofercie SYSTEMAIR znajdujà si´ falowniki z wbudowanymi filtrami sinus, odpowiednie do
zasilania i regulacji wentylatorów regulowalnych napi´ciowo.

Szczegó∏owych informacji na ten temat udziela Dzia∏ Techniczny Systemair SA.

7.2 Regulacja przez zmian´ iloÊci biegunów magnetycznych silnika 
(silniki dwubiegowe).

W wentylatorach oddymiajàcych (grupa 3) oraz niektórych, najwi´kszych wentylatorach dachowych
i kana∏owych osiowych (grupa 0) stosowane sà zwyk∏e (nieregulowalne napi´ciowo) silniki
asynchroniczne. Zale˝nie od wersji wentylatory te mogà byç wyposa˝one w silniki dwubiegowe
(separowane uzwojenia lub uk∏ad Dahlandera). W takim wypadku tabela w rozdziale 8 podaje numer
w∏aÊciwego schematu po∏àczeƒ. Nale˝y stosowaç standardowe uk∏ady prze∏àczajàce do sterowania
takich wentylatorów.

7.3 Regulacja przez konwersj´ cz´stotliwoÊci (falownikowa).
Pozosta∏e wentylatory, wyposa˝one w silniki nieregulowalne napi´ciowo (patrz tabela rozdzia∏ 8) mo˝na
regulowaç przy pomocy falowników. Nale˝y stosowaç falowniki dobrej jakoÊci (patrz uwaga „e”, pkt. 7.1).
W takim wypadku zaleca si´ równie˝, aby zamówiç wersj´ wentylatora z silnikiem wyposa˝onym
w czujnik TK lub PTC do zabezpieczenia termicznego na falowniku.

UWAGA:
a) Wentylatorów w wykonaniu EX – grupa 4 – nie wolno regulowaç przy pomocy falowników

(wi´kszoÊç wentylatorów w wykonaniu „Ex” mo˝na regulowaç napi´ciowo – patrz tabela pkt. 8).
b) Wentylatory oddymiajàce (grupa 2) typoszeregów DVV oraz HA nie mogà byç regulowane przy

pomocy falowników podczas pracy w trybie oddymiania. Je˝eli przewiduje si´ podwójne
wykorzystanie tych wentylatorów: do wentylacji zasadniczej na ni˝szym wydatku oraz do
oddymiania na pe∏nym wydatku, to instalacja zasilajàca musi byç zbudowana tak, aby po
prze∏àczeniu w tryb oddymiania falownik zosta∏ od∏àczony a zasilanie silnika wentylatora by∏o
realizowane wprost z sieci.
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8. Zestawienie wybranych parametrów wentylatorów
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Lp Typoszereg Model

1 AR… 200E2-K; 200E4-K; 250E4-K Tak 0 5 1x230 V S/TK AWE-SK
AW… 300E4-K 5/S

2 AR… 250E2-K; 300 E2-K; 315E4-K Tak 0 5 1x230V S/TK STET 10
AW… 350E4-K; 400 E4-K; 450 E4-K 5/S

3 AR… 315D4-2K; 350D4-2K; 400D4-2K Tak 0 16 3x400V TK STDT 16
AW… 450D4-2K

4 AW… 450D4-2; 500D4-2; 560D4-2 Tak 0 18 3x400V TK STDT 16
AW… 630D4-2; 630D6-2; 710D4-2

710D6-2; 800D6-2; 1000D6-2
1000D8-2

5 AW… 450E4; 500E4; 560E4; 630E6 Tak 0 6 1x230V TK STET 10
AW… 710E6

6 CE… 200-4 Tak 0 5 1x230V TK STET 10 80
7 CE… 225-4; 250-4; 280-4 Tak 0 6 1x230V TK STET 10 80
8 CKS…1 355-1; 400-1 Tak 0 6 1x230V TK STET 10
9 CKS…3 355-3; 400-3; 450-3; 500-3; 560-3 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16
10 CT… 200-4 Tak 0 7 3x400V/Y TK STDT 16
11 CT… 225-4; 280-4; 225-6; 250-6; 315-6 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16

355-6; 400-6
12 CT… 250-4; 280-6 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 80
13 CT… 315-4 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 150
14 CT… 355-4 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 400
15 CT… 400-4 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 625
16 CT… 450-6 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 200
17 DHS… 190EZ; 225EZ, 225EV; 310EV Tak 0 20 1x230V AUTO –

DVS… 310ES; 311EV; 311ES
DVSI…

18 DHS… 355DV Tak 0 16 3x400V TK STDT 16
DVS…
DVSI…

19 DHS… 355E4 Tak 0 5 1x230V TK STET 10
DVS…
DVSI…

20 DHS… 400DV; 400DS; 450DV; 499DV Tak 0 18 3x400V TK STDT 16
DVS… 500DV; 500DS; 560DV; 560DS
DVSI… 630DS; 710DS

21 DHS… 400E4; 400E6; 450E4; 450E6 Tak 0 6 1x230V TK STET 10
DVS… 499E6; 500E6
DVSI…

Wentylatory do zastosowaƒ ogólnych, T∆ +40°C, powietrze czyste



22 DVV…D4 400; 450; 560; 630; 800; 1000 Nie 0 13 3x400V ∆I Zabezp. 
DVV…D6 //F40/F100 //P/K/M nadpràdowe
DVV…D8 (SILNIKI JEDNOBIEGOWE)

23 DVV…D4-6 400; 450; 560; 630; 800; 1000 Nie 0 15 3x400V ∆I Zabezp. 
DVV…D4-8 //F40/F100 //P/K/M nadpràdowe
DVV…D6-8 (SILNIKI DWUBIEGOWE)
DVV…D6-12
DVV…D8-12 

24 K… 100M; 100XL; 125M; 125XL Tak 0 2 1x230V AUTO –
150/160M/!50/160XL; 200M; 200L
250M; 250L; 315M; 315L

25 KD… 200L; 250M; 250L; 315L; 315M Tak 0 2 1x230V AUTO –
355S

26 KD… 315XL1; 355M1; 355XL1; 400M1 Tak 0 6 1x230V TK STET 10
400XL1; 450M1; 450XL1; 500M1

27 KD… 355XL3; 400M3; 400XL3; 450M3 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16
450XL3; 500M3

28 KDRD… 50; 55; 60; 65; 70 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16

29 KDRE… 50; 55; 60; 65 Tak 0 6 1x230V TK STET 10

30 KE… 40-20-4 Tak 0 5 1x230V TK STET 10

31 KE… 50-25-4; 50-30-4; 50-30-6; 60-30-4 Tak 0 6 1x230V TK STET 10
60-30-6; 60-35-6

32 KE… 50-25-4; 50-30-6; 60-30-6; 60-35-6 Tak 0 6 1x230V TK STET 10

33 KE… 50-30-4 Tak 0 6 1x230V TK STET 10 90

34 KE… 60-30-4 Tak 0 6 1x230V TK STET 10 125

35 KT… 100-50-6 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 250

36 KT… 40-20-4 Tak 0 7 3x400V/Y TK STDT 16

37 KT… 50-25-4; 50-25-6; 50-30-6; 60-30-4 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16
60-35-6; 70-40-6; 70-40-8; 80-50-8 
100-50-8

38 KT… 50-30-4 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 110

39 KT… 60-30-6 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 70

40 KT… 60-35-4 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 250

41 KT… 70-40-4 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 490

42 KT… 80-50-4 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 900

43 KT… 80-50-6 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16 70

44 KV… 100M; 100XL; 125M; 125XL Tak 0 2 1x230V AUTO –
150/160M/!50/160XL; 200M; 200L
250M; 250L; 315M; 315L

45 KVK DUO… 125; 160 Tak 0 5 1x230V TK AWE-SK

46 KVK DUO… 200; 250; 315M; 315L; 355; 400 Tak 0 5 1x230V TK STET 10

47 KVK… 125; 160 Tak 0 5 1x230V TK AWE-SK

48 KVK… 200; 250; 315M; 315L; 355; 400 Tak 0 5 1x230V TK STET 10

49 KVK… 500 Tak 0 3 1x230V TK STET 10

50 KVKE… 125; 160; 200; 250M; 250L; 315M Tak 0 4 1x230V AUTO –
315L

51 KVKF… 125; 150M; 150L; 160M; 160L; 200 Tak 0 2 1x230V AUTO –
250M; 250L

52 KVKF… 315M; 315L Tak 0 12 1x230V TK STET 10

53 KVKF… 355; 400 Tak 0 6 1x230V TK STET 10

54 KVTI… 315DS Tak 0 18 3x400V TK STDT 16
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55 KVTI… 315DV Tak 0 18 3x400V TK STDT 16 270

56 KVTI… 355DS Tak 0 18 3x400V TK STDT 16 270

57 KVTI… 355DV Tak 0 18 3x400V TK STDT 16 470

58 KVTI… 400DV Tak 0 18 3x400V TK STDT 16 600

59 MUB 025… 355DV-A2 Tak 0 16 3x400V TK STDT 16

60 MUB 025… 355E4-A2 Tak 0 5 1x230V TK STET 10

61 MUB 042… 400DV-A2; 450DV-A2; 450-DS-A2 Tak 0 18 3x400V TK STDT 16

62 MUB 042… 400E4-A2; 450E4-A2; 500E4-A2 Tak 0 6 1x230V TK STET 10

63 MUB 042… 500DV-A2; 500DS-A2 Tak 0 17 3x400V TK STDT 16

64 MUB 062… 560DV-A2; 560DS-A2; 630DS-A2 Tak 0 17 3x400V TK STDT 16

65 MUB 062… 630D4-A2; 710D6-A2 Nie 0 13A 3x400V TK STDT 16

66 MUB 062… 630DV-B2 Tak 0 18 3x400V TK STDT 16

67 MZ… 12; 28 Nie 0 13 3x400V ∆I Zabezp.
nadpràdowe

68 MZ… 14 Nie 0 13 3x400V ∆I Zabezp. 430
nadpràdowe

69 MZ… 18 Nie 0 13 3x400V ∆I Zabezp. 390
nadpràdowe

70 MZ… 22 Nie 0 13 3x400V ∆I Zabezp. 590
nadpràdowe

71 RS… 30-15; 40-20M; 40-20L Tak 0 2 1x230V AUTO –

72 RS… 50-25 Tak 0 5 1x230V TK STET 10

73 RS… 60-35M1; 60-35L1; 70-40L1 Tak 0 6 1x230V TK STET 10
RSI…

74 RS… 60-35M3; 60-35L3; 40-40-L3 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16
RSI… 80-50M3; 80-50L3; 100-50-L3

75 RVF… 100M Tak 0 1 1x230V AUTO –

76 RVF… 100XL Tak 0 2 1x230V AUTO –

77 RVK… 100E2-A1; 125E2-A1 Tak 0 1 1x230V AUTO –

78 RVK… 125E2-L1; 150E2-A1; 150E2-L1 Tak 0 2 1x230V AUTO –
160E2-A1; 160 E2-L1; 200E2-A1
200E2-L1; 250E2-A1; 250E2-L1 
315E2-A1; 315E2-L1

79 TFER… 125M Tak 0 1 1x230V AUTO –

80 TFER… 160; 200; 315M; 315L Tak 0 2 1x230V AUTO –

81 TOE 355-4; 400-4 Tak 0 6 1x230V TK STET 10

82 TOV 355-4; 400-4; 450-4; 500-4; 560-4 Tak 0 8 3x400V/Y TK STDT 16

83 DVN… 355DS; 355DV, 355DZ; 400DV Tak 1 17 3x400V TK STDT 16
DVNI… 450DV; 500DS; 500DV; 560DS 

560DV; 630DS

84 DVN… 355E4; 400E4 Tak 1 21 1x230V TK STET 10
DVNI…

85 DVN… 630D4; 710D6 TAK 1 13A 3x400V TK STDT 16
DVNI…

86 DVN… 800D6; 900D6 Nie 1 13 3x400V ∆I Zabezp. 
DVNI… nadpràdowe

87 KBR… 315DV; 315DZ; 355DV; 355DV/K Tak 1 17 3x400V TK STDT 16
355DZ; 355DZ/K

88 KBR… 355E4; 355E4/K Tak 1 21 1x230V TK STET 10

Wentylatory do okapów kuchennych, Tmax +120°C



89 KBT… 160DV; 200DV; 225DV; 250DV Tak 1 17 3x400V TK STDT 16

90 KBT… 160E4; 180E4; 225E4 Tak 1 21 1x230V TK STET 10

91 KBT… 250E4 Tak 1 21 1x230V TK AWE-SK

92 KBT… 200E4 Tak 1 21 1x230V TK STET 10 180

93 KBT… 280DV Tak 1 17 3x400V TK STDT 16 280

94 MUB 042… 400DV-K2; 450DV-K2; 500DV-K2 Tak 0 17 3x400V TK STDT 16
560DV/K2

95 MUB 062… 630D4-K2 Nie 0 13A 3x400V TK STDT 16

96 DVV…D4 400; 450; 560; 630; 800; 1000 Nie 2 13 3x400V ∆I Zabezp. 
DVV…D6 /P/K/M nadpràdowe
DVV…D8 (SILNIKI JEDNOBIEGOWE)

97 DVV…D4-6 400; 450; 560; 630; 800; 1000 Nie 2 15 3x400V ∆I Zabezp. 
DVV…D4-8 /P/K/M nadpràdowe
DVV…D6-8 (SILNIKI DWUBIEGOWE)
DVV…D6-12
DVV…D8-12

98 HA… SILNIKI JEDNOBIEGOWE Nie 2 13 3x400V ∆I Zabezp.
nadpràdowe

99 HA… SILNIKI DWUBIEGOWE Nie 2 15 3x400V ∆I Zabezp.
nadpràdowe

100 BF 100; 120; 150 Nie 3 – 1x230V AUTO –

101 CBF 100 Nie 3 – 1x230V AUTO –

102 IF 100; 120; 150 Nie 3 – 1x230V AUTO –

103 AW…EX 355D4; 420D4; 550D6; 650D6 Tak 4 19 3x400V/Y PTC U-EK230E

104 DKEX… 225-4 Tak 4 11 3x400V/Y PTC U-EK230E 65

105 DKEX… 250-4 Tak 4 11 3x400V/Y PTC U-EK230E 145

106 DKEX… 280-4 Tak 4 11 3x400V/Y PTC U-EK230E 230

107 DKEX… 315-4 Tak 4 11 3x400V/Y PTC U-EK230E 200

108 DKEX… 355-6 Tak 4 11 3x400V/Y PTC U-EK230E –

109 DVEX… 315D4; 355D4; 400D4; 450D4 Tak 4 11 3x400V/Y PTC U-EK230E
500D6; 560D6; 630D6

110 EX… 140-2 Nie 4 10 3x400V/Y ∆I* MSEX 1.6

111 EX… 140-2C Nie 4 9 1x230V ∆I* MSEX 4.0

112 EX… 140-4 Nie 4 10 3x400V/Y ∆I* MSEX 0.4

113 EX… 140-4C Nie 4 9 1x230V ∆I* MSEX 0.63

114 EX… 180-4 Nie 4 10 3x400V/Y ∆I* MSEX 0.63

115 EX… 180-4C Nie 4 9 1x230V ∆I* MSEX 1.0

116 KTEX… 50-25-4 Tak 4 11 3x400V/Y PTC U-EK230E 90

117 KTEX… 50-30-4 Tak 4 11 3x400V/Y PTC U-EK230E 140

118 KTEX… 60-30-4 Tak 4 11 3x400V/Y PTC U-EK230E 225

119 KTEX… 60-35-4 Tak 4 11 3x400V/Y PTC U-EK230E 180

120 KTEX… 70-40-6 Tak 4 11 3x400V/Y PTC U-EK230E –

121 RVK… 315Y4-A1 Tak 4 19 3x400V/Y PTC U-EK230E

Wentylatory oddymiajàce: klasy odpornoÊci temperaturowej F200; F400; F600

Wentylatory ∏azienkowe

Wentylatory w wykonaniu przeciwwybuchowym, powietrze bez czàstek sta∏ych
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UWAGA:

1. Zabezpieczenie przeciwzwarciowe i przeciwpora˝eniowe musi byç wykonane zgodnie z obowiàzujà-
cymi przepisami niezale˝nie od wymogów Systemair odnoÊnie zabezpieczenia termicznego silników.

2. Symbol 3x400V/Y oznacza, i˝ dla zasilania 3x400V uzwojenia silnika muszà byç po∏àczone
w gwiazd´ („Y”). Po∏àczenie ich w trójkàt spowoduje spalenie uzwojeƒ.

3. Symbol TK oznacza, i˝ w uzwojeniach silnika zastosowano czujnik TK (patrz pkt 6.2). W zwiàzku
z tym kolumna „Typ podstawowego urzàdzenia ochrony termicznej” podaje w∏aÊciwe wed∏ug kata-
logu Systemair urzàdzenie ochronne.

4. Symbol AUTO oznacza, i˝ silnik wentylatora ma zintegrowane zabezpieczenie termiczne i nie wy-
maga dodatkowego (patrz rozdz. 6.2).

5. Symbol ∆I oznacza, i˝ silnik wymaga standardowego zabezpieczenia termicznego nadpràdowego.
Dobór urzàdzeƒ ochronnych przeprowadziç w oparciu o dane katalogowe ich producentów.

6. Symbol ∆I* oznacza, i˝ silnik wymaga zabezpieczenia termicznego nadpràdowego zgodnego z wy-
maganiami okreÊlonymi w certyfikacie ATEX wentylatora. W zwiàzku z tym kolumna „Typ podsta-
wowego urzàdzenia ochrony termicznej” podaje w∏aÊciwe wed∏ug katalogu Systemair urzàdzenie
ochronne.

7. Symbol S/TK oznacza, i˝ w uzwojeniach silnika zastosowano czujnik TK (patrz rozdz. 6.2). W tym
szczególnym rodzaju wentylatora dopuszcza si´ zabezpieczenie termiczne silnika przez szeregowe
po∏àczenie z czujnikiem TK – tak jak pokazuje to schemat nr 5/S. 
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9. Schematy po∏àczeƒ elektrycznych
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Po∏àczenie w trójkàt

Po∏àczenie w gwiazd´

Po∏àczenie w trójkàt

Po∏àczenie w gwiazd´

Po∏àczenie w trójkàt

Po∏àczenie w gwiazd´

Po∏àczenie dla 
wysokiej pr´dkoÊci

Po∏àczenie dla 
niskiej pr´dkoÊci

Po∏àczenie dla 
wysokiej pr´dkoÊci

Po∏àczenie dla 
niskiej pr´dkoÊci
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Po∏àczenie w trójkàt

Po∏àczenie w gwiazd´

Silnik po∏àczyç w gwiazd´ lub w trójkàt zgodnie 
z tabliczkà znamionowà silnika.

Rys. 13A
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10. Urzàdzenia do ochrony termicznej silników wentylatorów

10.1 U-EK230E – Termiczny wy∏àcznik silnikowy do wentylatorów Ex wyposa˝onych
w czujnik PTC.

U-EK230E
Urzàdzenie ochrony termicznej do silników elektrycznych wyposa˝onych w czujnik
temperatury uzwojeƒ typu PTC.

U˝ycie/zastosowanie

Przekaênik PTC do bezpoÊredniego monitoringu silników wentylatorowych EEx I EEXd. Sygna∏
przegrzania silnika jest pami´tany przez urzàdzenie a˝ do wykonania resetu. Urzàdzenie jest
zgodne z wymaganiami okreÊlonymi w dyrektywie 94/9/EC dotyczàcej urzàdzeƒ i ich osprz´tu
przeznaczonych do pracy w atmosferze potencjalnie zagro˝onej wybuchem.
UWAGA: Urzàdzenie U-EK230E musi byç zamontowane poza strefà wybuchowà.
Pozosta∏e cechy urzàdzenia U-EK230E:
– Mo˝liwoÊç zdalnego resetu (na drodze elektrycznej).
– Wbudowany przycisk resetu.
– Mo˝liwoÊç samoczynnego resetu po zmostkowaniu wyjÊcia resetujàcego.
– Samoczynny reset po odci´ciu i ponownym za∏àczeniu zasilania.
– WyjÊcie sterujàce w postaci styku bezpotencja∏owego prze∏àcznego.
– Syganalizacja (diody LED) stanu za∏àczenia oraz wystàpienie alarmu wysokiej temperatury.
– Przerwa w obwodzie czujnika PTC interpretowana jest jak alarm wysokiej temperatury.
Poni˝ej przedstawiono przebiegi czasowe sygna∏ów we/wy. Dolny rysunek – wejÊcie resetu Y1-Y2
zmostkowane.

1500  

(Reset)

LED ON

3650  

A1/A2

11

12

14

T1/T2

Y1 Y2

LED ALARM

Brucke Y1, Y2 (auto reset)

1500  

LED ON

3650  

A1/A2

11

12

14

LED ALARM

T1/T2
!

!



Dane techniczne

Napi´cie znamionowe Un AC 220-240 V _10% 50/60 Hz
Moc rozpraszana ≤ 2 VA
Czujniki PTC 1...6 po∏àczone szeregowo zgodnie z DIN 44081 

lub 44082;
Punkt prze∏àczania < 4000Ω
WyjÊcie sterujàce zgodnie z PN-EN 60947-5
– rodzaj 1 bezpotencja∏owy styk prze∏àczajàcy
– napi´cie prze∏àczane max 415V AC
– pràd prze∏àczany max 6A
– maksymalna moc od∏àczana max 2000 VA (obcià˝enia rezystancyjnego)

max 120 W pràdu sta∏ego 24V DC
– Napi´cie i pràd liniowy styku 3 A AC15 250 V; 2 A DC13 24 V
– Zalecane zabezpieczenie pràdowe 3,15 A charakterystyka opóênienia gL
– Dopuszczalna temperatura otoczenia -20...+50°C
– Sposób monta˝u szyna 35 mm DIN (PN-EN 50022) lub przy pomocy 

2 wkr´tów M4
– Klasa szczelnoÊci obudowy/zacisków IP 30/ IP 20
– Masa oko∏o 0,12 kg

Akcesoria:

– Obudowa naÊcienna z tworzywa sztucznego z przezroczystà pokrywà. Klasa szczelnoÊci IP 54

Wymiary urzàdzenia i obudowy naÊciennej

48
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A (wysokoÊç) = 135 mm
B (szerokoÊç) = 74 mm
C (Êrednica) = 100 mm
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Schemat po∏àczenia urzàdzenia

S1 – Stop silnika
S2 – Start silnika
K1 – Stycznik za∏àczajàcy
H1 – Zdalna sygnalizacja alarmu wysokiej temperatury
S3 – Zdalny reset alarmu wysokiej temperatury
M3 – Silnik
F1 – F4 – Bezpieczniki

UWAGA:
Zwieranie kontaktów T1 i T2 mi´dzy sobà lub na mas´ oraz pod∏àczanie do zewn´trznego
potencja∏u grozi uszkodzeniem urzàdzenia.
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10.2 STET 10; S-ET 10 – Urzàdzenie ochrony termicznej do silników elektrycznych
wyposa˝onych w czujnik TK wyprowadzony na listw´ zaciskowà i zasilanych 1x230V.

UWAGA: Urzàdzenie STET 10 jest zast´powane przez urzàdzenie S-ET 10. W niniejszej instrukcji
oznaczenia STET 10 oraz S-ET 10 sà u˝ywane zamiennie, poniewa˝ g∏ówne cechy i zasada
dzia∏ania obu urzàdzeƒ sà takie same. Ró˝nica mi´dzy tymi urzàdzeniami sprowadza si´ do tego,
˝e w STET 10 sà wmontowane pomocnicze styki sygnalizacyjne. W S-ET 10 styki takie sà dost´pne
jako akcesoria.

S-ET-10 – Instrukcja obs∏ugi.

Informacje odnoÊnie bezpieczeƒstwa u˝ytkowania

• Instalacja, pod∏àczenie elektryczne oraz odbiór powinien byç wykonywany wy∏àcznie przez
przeszkolony personel. Instrukcje producenta oraz lokalnego dealera odnoÊnie urzàdzenia powinny
byç ÊciÊle przestrzegane. Niezachowanie tych warunków powoduje uniewa˝nienie gwarancji na
nasz produkt.

• Stanowczo zabrania si´ przeprowadzania prac monta˝owych w sytuacji, gdy urzàdzenie znajduje
si´ pod napi´ciem. Urzàdzenie bez obudowy zewn´trznej ma klas´ zamkni´cia obudowy IP 00 –
w zwiàzku z tym przypomina si´, i˝ jest mo˝liwe dotkni´cie fragmentów urzàdzenia b´dàcych pod
napi´ciem.

• Podczas pracy urzàdzenie musi byç zamkni´te w odpowiedniej skrzynce rozdzielczej lub w swojej
obudowie do monta˝u natynkowego.

• Nale˝y zwróciç uwag´ na w∏aÊciwy dobór bezpieczników.
• Upewniç si´, przed rozpocz´ciem prac przy urzàdzeniu, i˝ napi´cie nie jest do∏àczone do zacisków

wejÊciowych.
• Przekaênik mo˝e byç u˝yty jedynie do celów okreÊlonych i potwierdzonych w zamówieniu. U˝ycie

do innych celów, rozbie˝nych z zamówieniem lub przekraczajàcych parametry okreÊlone
w niniejszej specyfikacji, bez pisemnej zgody dostawcy, b´dzie uznane za u˝ytkowanie
nieautoryzowane (niezgodne z instrukcjà producenta). Producent nie ponosi odpowiedzialnoÊci za
uszkodzenia lub zniszczenia wynik∏e z nieautoryzowanego (niezgodnego z instrukcjà) u˝ycia
przekaênika. U˝ytkownik ponosi pe∏nà odpowiedzialnoÊç za skutki nieautoryzowanego
(niezgodnego z instrukcjà u˝ytkowania) u˝ycia przekaênika.

• Pràd maksymalny silnika pod∏àczonego do przekaênika nie powinien przekraczaç pràdu
nominalnego przekaênika.

Transport, przechowywanie

• Wszystkie urzàdzenia Ziehl-Abegg sà pakowane w fabryce stosownie do wymagaƒ wynikajàcych
z uzgodnionego sposobu transportu.

• Urzàdzenia powinny byç transportowane w oryginalnych opakowaniach.
• Nale˝y pami´taç o obowiàzujàcych przepisach odnoÊnie prac prze∏adunkowych realizowanych r´cznie.
• Nale˝y zg∏aszaç wszelkie uszkodzenia opakowania sugerujàce uszkodzenie zawartoÊci.
• Przekaênik powinien byç przechowywany w swoim oryginalnym opakowaniu, w suchym miejscu

zabezpieczonym przed zalaniem wodà.
• Nie nale˝y przechowywaç przekaênika w ekstremalnie niskich lub wysokich temperaturach.

Opis funkcjonalny

• Urzàdzenie ochrony termicznej S-ET10 (E) jest przeznaczone do w∏àczania oraz ochrony
termicznej jednego silnika elektrycznego z wbudowanym czujnikiem temperatury uzwojeƒ TK
z koƒcówkami wyprowadzonymi na listw´ zaciskowà silnika. Un = 60... 230V AC/1~.

• Automatyczne od∏àczenie silnika na sygna∏ przegrzewu (z czujnika TK).
• Ponowne za∏àczenie jest mo˝liwe po dostatecznym ostygni´ciu uzwojeƒ silnika. Zbyt szybkie

ponowne za∏àczenie spowoduje wy∏àczenie po up∏ywie maksymalnie 60s. Za∏àczenie urzàdzenia 
– czarny przycisk oznaczony „I”. Wy∏àczenie – czerwony – „0”.

• Nie ma potrzeby (ani mo˝liwoÊci) zmiany nastawy pràdowej (10A) wy∏àczajàcej.
• Zdj´cie zasilania nie powoduje zmiany stanu za∏àczenia.

25

tel. (0-22) 703 50 00



26

tel. (0-22) 703 50 00

• Urzàdzenie jest dost´pne w dwóch wariantach – S-ET10 w obudowie do monta˝u naÊciennego lub
bez obudowy, do monta˝u na szynie – typ S-ET10E

• Akcesoria: 
– Styk pomocniczy (1 NC + 1NO) – typ ZB
– Styk pomocniczy (2 x NC) – typ ZK
– Blokada za∏àczenia, typ Zrep

Dane techniczne:

• Bezpiecznik na zasilaniu maksymalnie 25A (gl)
• Minimalny pràd znamionowy silnika zabezpieczanego: 0,4A
• Maksymalny pràd znamionowy silnika zabezpieczanego: 10A
• Napi´cie znamionowe: 1x 230V. Przy silnikach regulowalnych napi´ciem – 60...250VAC/1~
• Zaciski – 6 mm2, styki pomocnicze: 2,5 mm2

• Zakres temperatur:
– S-ET 10B: -25...+40°C
– S-ET 10E: -25...+55°C

Instalacja

• Urzàdzenie S-ET 10E jest montowane na szyn´ zgodnà z normà: EN 60715 TH35.
• Urzàdzenie S-ET 10 jest montowane natynkowo, na równej, stabilnej i nieuszkodzonej powierzchni.
• Do monta˝u natynkowego u˝ywaç za∏àczone elementy mocujàce, wykorzystujàc oryginalne otwory

monta˝owe.
• Urzàdzenie montowaç w miejscu ∏atwo dost´pnym w taki sposób, aby nie utrudnia∏o ono

normalnego u˝ytkowania pomieszczenia, w którym jest zainstalowane.
• Przewody elektryczne muszà byç ∏atwo dost´pne.
• Nale˝y zwróciç uwag´, aby urzàdzenie podczas pracy nie by∏o dodatkowo nagrzewane np. przez

promieniowanie s∏oneczne.
• Zalecane jest zapewnienie odpowiedniej cyrkulacji powietrza w okolicy S-ET 10 dla zapewnienia

nale˝ytego ch∏odzenia.

Typ Sposób instalacji Nr cz´Êçi Ziehl-Abbeg. Klasa IP

S-ET 10E naÊcienny 382 017 IP 55

S-ET 10 na szyn´ 382 016 IP 20

ZrepE (mechanizm zabezpieczajàcy) 382 024

Obs∏uga, serwis

• Zwróciç uwag´, aby powierzchnia, na
której zamontowano S-ET 10 by∏a wolna
od zanieczyszczeƒ dla zapewnienia
dobrego odprowadzenia ciep∏a.

• Po uruchomieniu i pierwszym okresie
pracy sprawdziç i w razie potrzeby
dokr´ciç Êruby w zaciskach.



10.3 STDT 16 – INSTRUKCJA U˚YTKOWANIA

STDT16 (E)

STDT16

Przekaênik ochrony termicznej zintegrowany z wy∏àcznikiem do silników zasilanych napi´ciem
3x380(400)V z wbudowanym czujnikiem temperatury uzwojeƒ („TK”) typ STDT 16(E).

1. Informacje odnoÊnie bezpieczeƒstwa.
• Monta˝, instalacja, pod∏àczenie elektryczne oraz odbiór powinien byç wykonany wy∏àcznie przez

przeszkolony personel. Specyfikacja producenta lub dostawcy oraz instrukcja odnoÊnie
urzàdzenia powinna byç ÊciÊle stosowana. Nie przestrzeganie tego zalecenia spowoduje utrat´
gwarancji na przekaênik i osprz´t dodatkowy.

• Kategorycznie zabrania si´ montowania lub manipulacji (pod∏àczania akcesoriów) przy
przekaêniku pod∏àczonym do zasilania (monta˝u pod napi´ciem).Otwarte urzàdzenie (bez
obudowy lub nie zamontowane w szafie sterowniczej) odpowiada klasie IP 00. Oznacza to,
i˝ jest mo˝liwoÊç kontaktu z elementami znajdujàcymi si´ pod niebezpiecznym napi´ciem.

• Normalne u˝ytkowanie jest dopuszczalne jedynie, gdy obudowa jest ca∏kowicie zmontowana
(lub przekaênik jest wmontowany w tablic´ rozdzielczà).

• Nale˝y dok∏adnie sprawdziç wartoÊç bezpieczników na linii zasilania przekaênika.
• Przed pod∏àczeniem przekaênika nale˝y upewniç si´, czy linia zasilajàca nie znajduje si´ pod

napi´ciem.
• Przekaênik mo˝e byç u˝yty jedynie do celów okreÊlonych i potwierdzonych w zamówieniu.

U˝ycie do innych celów, rozbie˝nych z zamówieniem lub przekraczajàcych parametry okreÊlone
w niniejszej specyfikacji, bez pisemnej zgody dostawcy, b´dzie uznane za u˝ytkowanie
nieautoryzowane (niezgodne z instrukcjà producenta). Producent nie ponosi odpowiedzialnoÊci
za uszkodzenia lub zniszczenia wynik∏e z nieautoryzowanego (niezgodnego z instrukcjà) u˝ycia
przekaênika. U˝ytkownik ponosi pe∏nà odpowiedzialnoÊç za skutki nieautoryzowanego
(niezgodnego z instrukcjà u˝ytkowania) u˝ycia przekaênika.

• Suma pràdów maksymalnych wszystkich silników pod∏àczonych do przekaênika nie powinna
przekraczaç pràdu nominalnego przekaênika.

2. Transport, przechowywanie.
• Wszystkie urzàdzenia Ziehl-Abegg sà pakowane w fabryce stosownie do wymagaƒ

wynikajàcych ze sposobu transportu.
• Urzàdzenia powinny byç transportowane w oryginalnych opakowaniach.
• Nale˝y pami´taç o obowiàzujàcych przepisach odnoÊnie prac prze∏adunkowych realizowanych

r´cznie.
• Nale˝y zg∏aszaç wszelkie uszkodzenia opakowania sugerujàce uszkodzenie zawartoÊci.
• Przekaênik powinien byç przechowywany w swoim oryginalnym opakowaniu, w suchym miejscu

zabezpieczonym przed zalaniem wodà.
• Nie nale˝y przechowywaç przekaênika w ekstremalnie niskich lub wysokich temperaturach.

12
2

14
1

79

4,5

92
80

27

tel. (0-22) 703 50 00



28

tel. (0-22) 703 50 00

3. Zastosowanie.
• Przekaênik ochrony termicznej STDT 16 (E) jest przeznaczony do zasilania i ochrony termicznej

silników elektrycznych zasilanych pràdem trzyfazowym. Silniki muszà mieç wbudowany czujnik
temperatury uzwojeƒ („TK”). Napi´cie pracy 60 – 400V/3~.

• Integralnymi cz´Êciami przekaênika sà: termiczny ogranicznik nadpràdowy oraz
elektromagnetyczny przekaênik przeciwzwarciowy. Elementy te sà u˝ywane jako ochrona linii
pod∏àczonej do przekaênika (zasilajàcej silnik). Pokr´t∏o regulacyjne przekaênika termicznego
nale˝y ustawiç na wartoÊç pràdu równego maksymalnemu pràdowi linii pod∏àczonej do
przekaênika.

• Czujnik temperatury uzwojeƒ silnika TK musi byç pod∏àczony do zacisków TK przekaênika.
• Je˝eli do przekaênika pod∏àczone jest wi´cej silników, czujniki temperatury wszystkich powinny

byç po∏àczone szeregowo i pod∏àczone do zacisków TK przekaênika.
• Przekaênik jest roz∏àczany automatycznie w przypadku:

– rozwarcia czujnika temperatury uzwojeƒ w silniku (przegrzanie silnika)
– zwarcia w linii pod∏àczonej do przekaênika
– przekroczenia pràdu maksymalnego linii zasilajàcej (ustawionego pokr´t∏em

regulacyjnym przekaênika)
• Zanik napi´cia zasilajàcego nie powoduje roz∏àczenia przekaênika.
• Przekaênik mo˝na pod∏àczyç jedynie do trójfazowej linii zasilajàcej.
• Czarny przycisk oznaczony symbolem „I” s∏u˝y do w∏àczania przekaênika oraz do resetowania

w wypadku automatycznego roz∏àczenia.
• Przekaênik dost´pny jest w dwóch wersjach kompletacji:

– STDT 16 – z obudowà zewn´trznà, przeznaczony do monta˝u na Êcianie,
– STDT 16E – bez obudowy – przeznaczony do monta˝u na szynie w szafach

rozdzielczych.
• Wyposa˝enie opcyjne:

– dodatkowy styk sygnalizacyjny ZB (1NO + 1NC)
– dodatkowy styk ZK – 2x NC
– blokada za∏àczenia, typ Zrep.

4. Dane techniczne
• zabezpieczenie pràdowe zasilania:  . . . . . . . max 80A
• listwa zaciskowa do przewodów:  . . . . . . . . . . max 6 mm2

• zaciski styków pomocniczych  . . . . . . . . . . . . . 2,5 mm2.
• listwa zaciskowa do pod∏àczania 

TK oraz styku sygnalizacyjnego:  . . . . . . . . . . max 2,5 mm2

• napi´cie znamionowe:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3x400V (przy regulacji napi´ciowej: 3x 60... 400V)
• odpornoÊç zwarciowa:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 kA
• dopuszczalna temperatura pracy:  . . . . . . . . . STDT 16:   -25... + 40°C

STDT 16E: -25... + 55°C

5. Monta˝.
• Przekaêniki STDT 16 sà montowane na szynie (EN 60715 TH35).
• Przekaêniki STDT 16 sà montowane na czystych, p∏askich i stabilnych powierzchniach. 

Nale˝y u˝ywaç wy∏àcznie wyspecyfikowanych ∏àczników do monta˝u.
• Przekaênik nale˝y zainstalowaç w miejscu ∏atwo dost´pnym, a równoczeÊnie tak, aby nie

przeszkadza∏y w normalnej eksploatacji pomieszczenia.
• Przewody linii zasilajàcej muszà pozostaç dost´pne.
• Przekaênik instalowaç w miejscu nie wystawionym na bezpoÊrednià ekspozycj´ promieniowania

s∏onecznego.
• Instalowaç w miejscu zapewniajàcym dostateczny obieg powietrza ch∏odzàcego.

TYP MONTA˚ INDEKS ZAKRES NASTAWY KLASA ZAMKNI¢CIA
PRÑDOWEJ OBUDOWY

STDT 16 NaÊcienny STDT 16 10 – 16 A IP 55
STDT 16 E Szynowy STDT 16E 10 – 16 A IP 20
ZB Dodatkowy ZB IP 20

styk sygna∏owy



• Kilka silników mo˝na pod∏àczyç równolegle do jednego urzàdzenia STDT 16. 
¸àczny pràd (maksymalny) obcià˝enia nie mo˝e przekraczaç wartoÊci pràdu znamionowego 
– 16A. Wszystkie czujniki TK muszà byç po∏àczone szeregowo i pod∏àcozne do zacisków TK
w STDT 16B (E).

6. Pod∏àczenie elektryczne.
• Linia zasilajàca powinna byç doprowadzona od góry obudowy i pod∏àczona do zacisków 1/3/5.
• Silnik musi byç pod∏àczony do zacisków 2/4/6.
• NIE WOLNO ZAMIENIå WEJÂCIA Z WYJÂCIEM PRZEKAèNIKA.
• UWAGA: trzy ni˝sze czarne przewody z uk∏adu wyzwalacza muszà byç pod∏àczone do zacisków

2/4/6. RównoczeÊnie dwa wy˝sze czarne przewody muszà byç pod∏àczone do zacisków C1/C2
wyzwalacza. Bez tych po∏àczeƒ uk∏ad ochrony termicznej z czujnikiem TK nie b´dzie dzia∏a∏.

• UWAGA: obwód czujnika termicznego TK silnika jest pod napi´ciem 300V.

7. Obs∏uga, serwis.
• nie dopuszczaç do zanieczyszczenia obszaru ch∏odzenia przekaênika pomi´dzy podstawà

obudowy a Êcianà.
• Skontrolowaç po∏àczenia elektryczne w okresie 3 miesi´cy po zmontowaniu i dokr´ciç w razie

koniecznoÊci.

STDT16 (E) STDT16 (B)
Szyna PN-EN 60715 TH35

Zasilanie 3x380(400)V lub napi´cie regulowane z zakresie 3x380(400)V. Bezpieczniki max 80 A.

przekaênik ze stykiem ZB
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10.4 AWE-SK – Termiczny wy∏àcznik silnikowy do wentylatorów zasilanych
1x230V lub 3x400V wyposa˝onych w czujnik TK wyprowadzony na listw´
zaciskowà.

INSTRUKCJA U˚YTKOWANIA AWE-SK

Przekaênik ochrony termicznej do silników z wbudowanym czujnikiem temperatury uzwojeƒ TK
1. Informacje odnoÊnie bezpieczeƒstwa.

• Monta˝, instalacja, pod∏àczenie elektryczne oraz odbiór powinien byç wykonany wy∏àcznie
przez przeszkolony personel. Specyfikacja producenta lub dostawcy oraz instrukcja
odnoÊnie urzàdzenia powinna byç ÊciÊle stosowana. Nie przestrzeganie tego zalecenia
spowoduje utrat´ gwarancji na przekaênik i osprz´t dodatkowy.

• Kategorycznie zabrania si´ montowania lub manipulacji (pod∏àczania akcesoriów) przy
przekaêniku pod∏àczonym do zasilania (monta˝u pod napi´ciem).Otwarte urzàdzenie (bez
obudowy lub nie zamontowane w szafie sterowniczej) odpowiada klasie IP 00. Oznacza to,
i˝ jest mo˝liwoÊç kontaktu z elementami znajdujàcymi si´ pod niebezpiecznym napi´ciem.

• Normalne u˝ytkowanie jest dopuszczalne jedynie, gdy obudowa jest ca∏kowicie
zmontowana (lub przekaênik jest wmontowany w tablic´ rozdzielczà).

• Nale˝y dok∏adnie sprawdziç wartoÊç bezpieczników na linii zasilania przekaênika.
• Przed pod∏àczeniem przekaênika nale˝y upewniç si´, czy linia zasilajàca nie znajduje si´

pod napi´ciem.
• Przekaênik mo˝e byç u˝yty jedynie do celów okreÊlonych i potwierdzonych w zamówieniu.

U˝ycie do innych celów, rozbie˝nych z zamówieniem lub przekraczajàcych parametry
okreÊlone w niniejszej specyfikacji, bez pisemnej zgody dostawcy, b´dzie uznane za
u˝ytkowanie nieautoryzowane (niezgodne z instrukcjà producenta). Producent nie ponosi
odpowiedzialnoÊci za uszkodzenia lub zniszczenia wynik∏e z nieautoryzowanego
(niezgodnego z instrukcjà) u˝ycia przekaênika. U˝ytkownik ponosi pe∏nà odpowiedzialnoÊç za
skutki nieautoryzowanego (niezgodnego z instrukcjà u˝ytkowania) u˝ycia przekaênika.

• Suma pràdów maksymalnych wszystkich silników pod∏àczonych do przekaênika nie
powinna przekraczaç pràdu nominalnego przekaênika.

2. Transport, przechowywanie.
• Wszystkie urzàdzenia Ziehl-Abegg sà pakowane w fabryce stosownie do wymagaƒ

wynikajàcych ze sposobu transportu.
• Urzàdzenia powinny byç transportowane w oryginalnych opakowaniach.
• Nale˝y pami´taç o obowiàzujàcych przepisach odnoÊnie prac prze∏adunkowych

realizowanych r´cznie.
• Nale˝y zg∏aszaç wszelkie uszkodzenia opakowania sugerujàce uszkodzenie zawartoÊci.
• Przekaênik powinien byç przechowywany w swoim oryginalnym opakowaniu, w suchym

miejscu zabezpieczonym przed zalaniem wodà.
• Nie nale˝y przechowywaç przekaênika w ekstremalnie niskich lub wysokich

temperaturach.

3. Zastosowanie.
• Przekaênik ochrony termicznej AWE-SK jest przeznaczony ochrony termicznej silników

elektrycznych z wbudowywanym czujnikiem temperatury uzwojeƒ („TK”).
• Czujnik temperatury uzwojeƒ silnika TK musi byç pod∏àczony do zacisków TK

przekaênika.
• Je˝eli do przekaênika pod∏àczone jest wi´cej silników, czujniki temperatury wszystkich

powinny byç po∏àczone szeregowo i pod∏àczone do zacisków TK przekaênika.
• Przekaênik AWE-SK odcina (za pomocà dodatkowego stycznika – patrz schemat

po∏àczeƒ) zasilanie silnika w wypadku wystàpienia przegrzewu (przerwa na zaciskach 
TK-TK silnika). Przegrzew sygnalizowany jest przez prze∏àczenie styku
bezpotencja∏owego oraz Êwiecenie diody LED.

• Reset przez wbudowany przycisk lub zdalny, stykiem bezpotencja∏owym.
• Zanik napi´cia zasilajàcego powoduje tak˝e reset przekaênika AWE-SK.
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4. Dane techniczne
• Typ;  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . AWE-SK
• Bezpiecznik, max  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . max 4A
• Zasilanie:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 230V, 50-60Hz,
• Obcià˝alnoÊç styków:

– wyjÊcie prze∏àczajàce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2A /250V AC
– WyjÊcie sygnalizacyjne: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2A /250V AC

• Dopuszczalna temperatura pracy:  . . . . . . . . . . . . . . 0... 40°C.

Zasilanie
~230V   50/60Hz

N L1 N L1 L2 L3

M

max. T4A

A2 A1 3 4

Reset TK TK 14 11

AWE/SK

250V  AC max. 2A
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11. Urzàdzenia do regulacji napi´ciowej wydatku wentylatorów

11.1 Elektroniczne, sterowane manualnie regulatory wentylatorów 1x230V 
typu MTY, REE.

Regulatory MTY b´dà zastàpione przez nowe typy regulatorów o oznaczeniach REE 1, REE 2
i REE 4. Cechy u˝ytkowe, w∏asnoÊci, zasada dzia∏ania oraz sposób pod∏àczenia i eksploatacji obu
typów regulatorów sà takie same.

Instrukcja obs∏ugi MTY
Elektroniczny manualny napi´ciowy regulator wydatku wentylatorów wyposa˝onych w silnik
230VAC/1~.

UWAGA:
Silnik wentylatora musi byç przystosowany do regulacji przez obni˝anie napi´cia zasilajàcego.

1. Dane techniczne:
– Napi´cie zasilania: 230V AC
– Pràd obcià˝enia:

Bezpiecznik topikowy
MTY 1: 0,1 – 1,0A F 1,25A-H
MTY 2: 0,2 – 2,0A F 2,5A-H
MTY 4: 0,4 – 4,0A F5,0A-H

W wypadku stosowania regulatorów MTY do wentylatorów z katalogu Systemair pos∏ugiwaç si´
tabelami doboru zamieszczonymi w tym˝e katalogu.
W razie doboru regulatorów do innych wentylatorów Systemair nie ponosi odpowiedzialnoÊci za
skutki pracy regulatora w warunkach przecià˝enia termicznego.
Dopuszczalna temperatura pracy

2. Instrukcja monta˝u w puszcze podtynkowej (IP 44):
Patrz rys. monta˝owy.
Zdjàç pokr´t∏o przytrzymujàc r´kà cz´Êç wierzchnià obudowy.

UWAGA:
Nie wolno demontowaç pokr´t∏a trzymajàc drugà r´kà za puszk´ z uk∏adem elektronicznym!

W razie potrzeby cienkim wkr´takiem podwa˝yç i zdjàç pokr´t∏o. Odkr´ciç p∏askà nakr´tk´
mocujàcà potencjometr do wierzchniej cz´Êci obudowy i zdjàç jà z puszki zawierajàcej uk∏ad
elektroniczny. Upewniç si´, ˝e przewody, do których pod∏àczony b´dzie regulator nie sà pod
napi´ciem. Pod∏àczyç regulator MTY zgodnie ze schematem /patrz rysunek/.

UWAGA:
1. Wejscie oznaczone „ ” (strza∏ka „do wewnàtrz”) s∏u˝y do pod∏àczenia fazy zasilania.
2. WejÊcie oznaczone „ ”(strza∏ka „na zewnàtrz”) s∏u˝y do wyprowadzenia z regulatora sygna∏u

(230V AC) o za∏àczeniu regulatora. Sygna∏ ten mo˝e byç u˝yty np: do otwarcia przepustnicy,
za∏àczenia stycznika nagrzewnicy elektrycznej, sygnalizacji pracy wentylatora itp. To wyjÊcie
powinno byç zabezpieczone bezpiecznikiem max 2A.
WyjÊcie to mo˝e równie˝ byç u˝yte do wprowadzenia zasilania z pomini´ciem wy∏àcznika
kraƒcowego wbudowanego w potencjometr. 

3. WyjÊcie oznaczone (symbolem strza∏ki z falà) oznacza wyjÊcie modulowane, tzn. wyjÊcie
napi´cia o wartoÊci nastawianej r´cznym pokr´t∏em.

4. Zaciski N sà wewnàtrz zmostkowane.
Po wykonaniu pod∏àczeƒ zamocowaç regulator wewnàtrz puszki podtynkowej.
W∏àczyç zasilanie i za∏àczyç wentylator pokr´cajàc osià pokr´t∏a w prawo (zgodnie ze
wskazówkami zegara). W lewym skrajnym po∏o˝eniu daje si´ wyczuç „klikni´cie” oznaczajàce
zadzia∏anie wy∏àcznika.
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U do∏u, z lewej strony pokr´t∏a regulacyjnego znajduje si´ otworek trymera. Trymer jest
dodatkowym potencjometrem s∏u˝àcym do ustawienia minimalnego napi´cia regulatora. 
Zbyt niskie napi´cie regulatora (w prawym skrajnym po∏o˝eniu pokr´t∏a) mo˝e spowodowaç, 
i˝ silnik wentylatora nie b´dzie si´ obraca∏ a równoczeÊnie pràd p∏ynàcy przez zatrzymany
wentylator b´dzie grza∏ silnik, co mo˝e byç przyczynà uszkodzenia silnika i samego regulatora.
Po zakoƒczeniu monta˝u za∏o˝yç wierzchnià cz´Êç obudowy, zakr´ciç nakr´tk´ na osi
potencjometru i za∏o˝yç pokr´t∏o.

3. Monta˝ w puszcze natynkowej.
Zamocowaç puszk´ natynkowà na Êcian´ w wybranym miejscu. Doprowadziç kable zasilajàce.
Zdjàç pokr´t∏o regulatora i pokryw´ wierzchnià (patrz pkt 2 – monta˝ podtynkowy). Pod∏àczyç
przewody oraz wmontowaç regulator do puszki natynkowej, przykr´ciç pokryw´ wierzchnià.
Wyregulowaç trymerem najni˝sze obroty wentylatora i za∏o˝yç pokryw´ czo∏owà oraz pokr´t∏o.

4. Wymiana bezpiecznika.
Urzàdzenie ma wewnàtrz bezpiecznik topikowy F...H (szybki, z obudowà ceramicznà). WartoÊci
bezpieczników podane sà w pkt.1 instrukcji.

UWAGA: 
Nie wolno, pod rygorem utraty gwarancji, stosowaç innych bezpieczników, ni˝ podane w pkt.1.
Zw∏aszcza nie wolno stosowaç bezpieczników o wi´kszej wartoÊci pràdu lub tzw. „watowanych”.
Aby wymieniç bezpiecznik nale˝y zdemontowaç pokr´t∏o i pokryw´ obudowy wierzchniej,
a nast´pnie przy pomocy wkr´taka wyciàgnàç plastikowà zapink´ z bezpiecznikiem umieszczonà
w prostokàtnym otworze ponad osià pokr´t∏a regulacyjnego.

UWAGA: 
W zapince sà dwa bezpieczniki. Górny – zapasowy i dolny – wpi´ty w obwód pràdowy.
Po wymianie bezpiecznika zmontowaç urzàdzenie.

5. Eksploatacja i konserwacja:
Urzàdzenie jest bezobs∏ugowe. 
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Wymiary:

Monta˝ natynkowy

Monta˝ podtynkowy
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11.2 Elektroniczne sterowane sygna∏em 0-10V regulatory wentylatorów 1x230V 
typu REE...S0.

Elektroniczne analogowe regulatory sterowane sygna∏em 0-10V do napi´ciowej regulacji
wentylatorów zasilanych 1x60...230V

UWAGA:
Silnik wentylatora musi byç przystosowany do regulacji przez obni˝anie napi´cia zasilajàcego.

1. Opis ogólny.
Regulatory REE...S0 przeznaczone sà do p∏ynnej regulacji wentylatorów za pomocà
zewn´trznego sygna∏u 0-10V lub 4-20mA (wybór mikro prze∏àcznikiem). Urzàdzenie ma równie˝
wy∏àcznik ogólny on-off z sygnalizacjà za∏àczenia. WartoÊç minimalnego napi´cia wyjÊciowego
– odpowiadajàcego poziomowi 0V (4mA) napi´cia sterujàcego – ustawia si´ potencjometrem
V.min ADJUST wewnàtrz urzàdzenia.

1. Dane techniczne
– Klasa zamkni´cia obudowy: IP 54
– Napi´cie znamionowe: 230V AC, 50/60 Hz
– Pràd znamionowy:

Bezpiecznik 
topikowy wewn´trzny (FF...)

REE 030 S0 3A FF 5A
REE 050 S0 5A FF 8A
REE 100 S0 10A FF 14A

– Napi´cie wyjÊciowe: patrz poni˝sza charakterystyka:

– Samoczynny restart po zaniku napi´cia zasilajàcego.
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– Listwa zaciskowa:
2. Monta˝

2.1 Upewniç si´, i˝ wy∏àcznik regulatora jest w pozycji »OFF« – wy∏àczone.
2.2 Odkr´ciç 4 wkr´ty i zdjàç pokryw´ wierzchnià.
2.3 Przewód ochronny oraz zasilanie (upewniç si´, ˝e przewody zasilania nie sà pod napi´ciem!)
2.4 Pod∏àczyç przewody do silnika.
2.5 W∏àczyç zasilanie oraz w∏àczyç regulator wy∏àcznikiem na obudowie. Trymerem V.min

ADJUST ustawiç minimalne napi´cie wyjÊciowe (obroty wentylatora) dla poziomu 0V.
Fabrycznie minimalne napi´cie wyjÊciowe jest ustawione na 100V. Nie zaleca si´
ustawiania napi´cia ni˝szego ni˝ 70V.

UWAGA: 
Zbyt niskie napi´cie mo˝e powodowaç przecià˝enie regulatora oraz silnika wentylatora.
2.6 Pod∏àczyç przewód sygna∏owy.
2.7 Zamontowaç pokryw´ czo∏owà obudowy.

UWAGA: 
Zawsze za regulatorem nale˝y zastosowaç w∏aÊciwe zabezpieczenie termiczne silnika
wentylatora.

3. Obs∏uga
Regulator zasadniczo nie wymaga ˝adnej obs∏ugi.
W razie zabrudzenia obudowy czyÊciç mi´kkà szmatkà lub szmatkà i niewielkà iloÊcià wodnego
roztworu nie agresywnych Êrodków myjàcych.

Uwaga: nie dopuÊciç do wlania p∏ynu myjàcego do Êrodka urzàdzenia.

11.3 Regulator sta∏ego ciÊnienia do wentylatorów typu REP

Przeglàd

1. Opis ogólny:
Regulator wspó∏pracuje jedynie z wentylatorami wyposa˝onymi w silniki zasilane jednofazowo
(1x230V AC) regulowalnymi napi´ciowo.
Regulator REP mo˝e pracowaç jako:
– kontroler silników jednofazowych sterowany zewn´trznym nastawnikiem (potencjometr),
– kontroler silników jednofazowych sterowany zewn´trznym sygna∏em 0-10VDC,
– regulator typu P sterowany sygna∏em z przetwornika ciÊnienia (np. typ DSG 300/500/1000),

z ustawialnym punktem pracy. Czu∏oÊç regulatora na zmiany sygna∏u sterujàcego jest
nastawialna.

Poni˝szy rysunek pokazuje wyglàd Êciany czo∏owej regulatora zawierajàcej nastawniki oraz
sygnalizatory pracy.
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2. Dane techniczne:
2.1 Napi´cie znamionowe: 230V AC/1~
2.2 Pràd znamionowy:

– REP 6 6A
– REP 10 10A

2.3 Minimalny pràd obcià˝enia: 0,2A
2.4 Maksymalna moc strat:

– REP 6 16W
– REP 10 23W

2.5 Zakres zmian napi´cia wyjÊciowego: ~0... 100%
2.6 WyjÊcie sygnalizacyjne 0-10V, sygna∏ proporcjonalny do wysterowania regulatora, 

wyjÊcie zabezpieczone przed zwarciem.
2.7 WyjÊcie zasilania pomocnicze: +24V DC +/- 20%, Imax=70 mA.
2.8 Zakres temperatur pracy: 0... +40°C
2.9 Zakres wilgotnoÊci: 85%, bez wykropleƒ
2.10 Zak∏ócenia: zgodnie z EN 500081-1
2.11 OdpornoÊç na zak∏ócenia zgodnie z EN 50082-2
2.12 Klasa szczelnoÊci obudowy IP 54
2.13 Wewn´trzne zabezpieczenie pràdowe (pó∏przewodnikowe)

– REP 6 10A
– REP 10 20A

2.14 Nastawy:
– Zakres nastawy punktu pracy: 0-100% wartoÊci napi´cia odpowiadajàcego

zakresowi pomiarowemu przetwornika ciÊnienia
– Wspó∏czynnik wzmocnienia: umo˝liwia dopasowanie charakterystyki

odpowiedzi uk∏adu REP do dynamiki zmian
regulowanego obiektu (równoczesna zmiana
„wspó∏czynnika wzmocnienia” oraz „bezw∏adnoÊci”)

– Nastawa n-min wartoÊç napi´cia wyjÊciowego dla sygna∏u 0V
– Nastawa n-max wartoÊç napi´cia wyjÊciowego dla sygna∏u 10V
– Kierunek dzia∏ania regulatora: wprost lub z inwersjà.

3. Wyglàd panelu czo∏owego z wy∏àcznikami oraz nastawnikami.

Opis:
– 1 – dioda LED:

– Êwiecenie ciàg∏e – czujnik TK sygnalizuje przegrzanie silnika wentylatora
– miganie: zwarcie w obwodzie czujnika wejÊciowego
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Always close transparent 
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– 2 – dioda LED:
– Êwiecenie – Za∏àczony, doprowadzone zasilanie

– 3 – Wy∏àcznik g∏ówny
– 5 (P4) – potencjometr nastawy punktu pracy
– P6 – potencjometr nastawy minimalnego napi´cia wyjÊciowego
– P7 – potencjometr nastawy maksymalnego napi´cia wyjÊciowego
– P8 – potencjometr nastawy wspó∏czynnika wzmocnienia regulatora („czas ca∏kowania”)

4. Schemat po∏àczeƒ uk∏adu:

11.4 Regulator sta∏ej temperatury do wentylatorów typu RET

Regulator RET do wentylatorów, zmieniajàcy wydatek wentylatorów zale˝nie od temperatury
w pomieszczeniu.

Przeglàd

1. Opis ogólny:
Regulator wspó∏pracuje jedynie z wentylatorami wyposa˝onymi w silniki regulowalne napi´ciowo
i zasilane jednofazowo (1x230V AC).
Regulator RET mo˝e pracowaç jako:
– kontroler silników jednofazowych sterowany zewn´trznym nastawnikiem (potencjometr),
– kontroler silników jednofazowych sterowany zewn´trznym sygna∏em 0-10VDC,
– regulator typu T sterowany sygna∏em z przetwornika ciÊnienia (np. typ DSG 300/500/1000),

z ustawialnym punktem pracy. Czu∏oÊç regulatora na zmiany sygna∏u sterujàcego jest
nastawialna.

Poni˝szy rysunek pokazuje wyglàd Êciany czo∏owej regulatora zawierajàcej nastawniki oraz
sygnalizatory pracy

2. Dane techniczne:

2.1 Napi´cie znamionowe: 230V AC/1~.
2.2 Pràd znamionowy:

– RET 6 6A
– RET 10 10A

2.3 Minimalny pràd obcià˝enia: 0,2A
2.4 Maksymalna moc strat:

– RET 6 16W
– RET 10 23W

2.5 Zakres zmian napi´cia wyjÊciowego: ~0... 100%
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2.6 WyjÊcie sygnalizacyjne 0-10V, sygna∏ proporcjonalny do wysterowania regulatora, wyjÊcie
zabezpieczone przed zwarciem.

2.7 WyjÊcie zasilania pomocnicze: +24V DC +/- 20%, Imax=70 mA.
2.8 Zakres temperatur pracy: 0... +40°C
2.9 Zakres wilgotnoÊci: 85%, bez wykropleƒ
2.10 Zak∏ócenia: zgodnie z EN 500081-1
2.11 OdpornoÊç na zak∏ócenia zgodnie z EN 50082-2
2.12 Klasa szczelnoÊci obudowy IP 54
2.13 Wewn´trzne zabezpieczenie pràdowe (pó∏przewodnikowe)

– RET 6 10A
– RET 10 20A

2.14 Nastawy:
– Zakres nastawy punktu pracy: 0-100%
– Zakres proporcjonalnoÊci: ustawiany w zakresie 2-20°K
– Nastawa n-min wartoÊç napi´cia wyjÊciowego dla sygna∏u 0V
– Nastawa n-max wartoÊç napi´cia wyjÊciowego dla sygna∏u 10V
– Kierunek dzia∏ania regulatora: wprost – dla grzania i z inwersjà – dla

ch∏odzenia

3. Wyglàd panelu czo∏owego z wy∏àcznikami oraz nastawnikami.

Opis:
– 1 – dioda LED:

– Êwiecenie ciàg∏e – czujnik TK sygnalizuje przegrzanie silnika wentylatora
– miganie: zwarcie w obwodzie czujnika wejÊciowego

– 2 – dioda LED:
– Êwiecenie – za∏àczony, doprowadzone zasilanie

– 3 – Wy∏àcznik g∏ówny
– 5 (P4) – potencjometr nastawy punktu pracy, w zakresie -20... +25°C
– P6 – potencjometr nastawy minimalnego napi´cia wyjÊciowego

– P7 – potencjometr nastawy maksymalnego napi´cia wyjÊciowego
– P8 – Zakres proporcjonalnoÊci – 2 – 20°K

     
      

      
      

       

Always close transparent 
cover dust tight

SETPOINT



4. Schemat po∏àczeƒ uk∏adu:

11.5 Elektroniczne, sterowane sygna∏em 0-10V oraz z funkcjà regulatora P
regulatory wentylatorów 3x400V typu PKDT/PKDM.

PKDT/PKDM
Elektroniczne regulatory napi´ciowe na napi´cie 3x400V sterowane sygna∏em 0-10V
i z wbudowanym regulatorem typu P.

Regulatory PKDT/PKDM sà elektronicznymi, cyfrowymi regulatorami do napi´ciowej regulacji
silników trójfazowych. Cyfra w oznaczeniu typu regulatora podaje maksymalny pràd (ampery),
którym mo˝na obcià˝yç wyjÊcie regulatora.
PKDT jest starszà wersjà regulatora z oprogramowaniem wewn´trznym D1238A10. Regulatory
PKDT sà dost´pne w wersjach: PKDT 5 i PKDT 12.
PKDM jest nowszà wersjà z oprogramowaniem D1197A00. Oprócz firmware'u regulatory PKDT
i PKDM ró˝nià si´ szczegó∏ami konstrukcji, aczkolwiek funkcje obu ok∏adów sà takie same.
Regulatory PKDM sà dost´pne w wersjach: PKDM 5; 10, 12; 15; 25; 35; 50; 80.

Poni˝szy rysunek przedstawia schematycznie uk∏ad pod∏àczenia regulatora PKDT do zasilania
i sterowania:
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Opis g∏ównych w∏aÊciwoÊci i parametrów:
– Regulacja bezstopniowa napi´cia trójfazowego w zakresie ~20...100% Un, napi´cie

wyjÊciowe zmienia si´ liniowo od sygna∏u sterujàcego
– Minimalny pràd obcià˝enia:

– dla PKDT5, PKDM5 – min. 0,2A
– dla PKDT12, PKDM10...PKDM80: – min. 0,5A

– Rezystancja wejÊciowa dla zdalnego zadajnika napi´cia wyjÊciowego (zdalnego zadajnika obrotów):
– dla 0-10V DC Rwe>100kΩ
– dla 4-20mA Rwe=100Ω.

– Napi´cie zasilajàce do czujników zewn´trznych +24V +/-20%, Imax=120mA.
– WyjÊcie 0-10V, Imax=10mA, zabezpieczone przed zwarciem:

– Gdy PKDT/PKDM ustawiony jest jako kontroler obrotów wentylatora (napi´cia
wyjÊciowego) ze zdalnym nastawnikiem, – potencjometrem: na wyjÊciu AO1 podawane
jest napi´cie referencyjne 10V DC do zasilania potencjometru.

– Gdy aktywna jest funkcja regulatora na wyjÊciu jest podawane napi´cie 0-10V
proporcjonalnie do wysterowania regulatora.

– Maksymalna temperatura zewn´trzna +40°C (do +55°C ze zmniejszeniem mocy wyjÊciowej).
– Dopuszczalna wilgotnoÊç: 85% RH, bez wykropleƒ
– Emisja zak∏óceƒ: zgodnie z EN 50081-1
– OdpornoÊç na zak∏ócenia: zgodnie z EN 61000-3-2 jak dla „urzàdzeƒ profesjonalnych”. Dla

obcià˝eƒ do 4A limity sà spe∏nione bez ˝adnych warunków.
– Nastawy:

– n-min = Minimalne napi´cie wyjÊciowe (minimalne obroty wentylatora), nastawialne
w zakresie od 0 do oko∏o100%, napi´cie zmienne liniowo,

– n-max = Maksymalne napi´cie wyjÊciowe (maksymalne obroty wentylatora). Napi´cie
wyjÊciowe zmienia si´ od n-min do n-max zgodnie z sygna∏em sterujàcym.

– Tryb pracy jako kontroler silnika: napi´cie wyjÊciowe zmienne w zakresie 0-100% zaleznie od
zewn´trznego sygna∏u sterujàcego. Mo˝liwoÊç odwrócenia sygna∏u, tzn. zwi´kszanie sygna∏u
sterujàcego mo˝e zwi´kszaç (albo po inwersji – zmniejszaç) poziom wyjÊcia kontrolera.

– Tryb pracy jako regulator typu P, dla regulacji temperatury:
– nastawa w zakresie:

– PKDT: od 0°C do +60°C
– PKDM: od -25°C do +75°C

– zakres proporcjonalnoÊci:
– PKDT: 5... 30°K
– PKDM: 4... 24°K

– zakres proporcjonalnoÊci dla konfiguracji jako regulator ciÊnienia, dla PKDT, PKDM:
5…30% zakresu ciÊnieƒ zastosowanego przetwornika.

– Ustawiany kierunek odpowiedzi regulatora P:
– wzrost sygna∏u sterujàcego powoduje zwi´kszenie poziomu wyjÊcia
– wzrost sygna∏u sterujàcego powoduje zmniejszenie poziomu wyjÊcia

– Wbudowany obwód ochrony termicznej silnika wentylatorowego. Ochrona dzia∏a na zasadzie
monitoringu temperatury w uzwojeniach (czujnik TK lub PTC).

UWAGA: 
nie mo˝na u˝ywaç obwodu ochrony do zabezpieczania wentylatorów EX. Nale˝y u˝yç urzàdzenie
ochronne U-EK230E.

11.6 Transformatorowe sterowane manualnie regulatory wentylatorów 1x230V typu
RE/RTRE/REU.

Instrukcja u˝ytkowania i monta˝u
Regulatory transformatorowe 5 stopniowe do silników zasilanych 1x230V AC regulowalnych
napi´ciowo.Typy regulatorów:
RE 1,5, 3, 5, 7; RTRE 1,5, 3, 5, 7, 12; REU 1,5, 3, 5, 7.
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1. Informacje odnoÊnie bezpieczeƒstwa.
• Monta˝, instalacja, pod∏àczenie elektryczne oraz odbiór powinien byç wykonany wy∏àcznie przez

przeszkolony personel. Specyfikacja producenta lub dostawcy oraz instrukcja odnoÊnie urzàdzenia
powinna byç ÊciÊle stosowana. Nie przestrzeganie tego zalecenia spowoduje utrat´ gwarancji na
przekaênik i osprz´t dodatkowy.

• Kategorycznie zabrania si´ montowania lub manipulacji (pod∏àczania akcesoriów) przy regulatorze
pod∏àczonym do zasilania (monta˝u pod napi´ciem). Otwarte urzàdzenie (bez obudowy lub nie
zamontowane w szafie sterowniczej) odpowiada klasie IP 00. Oznacza to, i˝ jest mo˝liwoÊç
kontaktu z elementami znajdujàcymi si´ pod niebezpiecznym napi´ciem.

• Regulator mo˝e byç u˝yty jedynie do celów okreÊlonych i potwierdzonych w zamówieniu. U˝ycie
do innych celów, rozbie˝nych z zamówieniem lub przekraczajàcych parametry okreÊlone
w niniejszej specyfikacji, bez pisemnej zgody dostawcy, b´dzie uznane za u˝ytkowanie
nieautoryzowane (niezgodne z instrukcjà producenta). Producent nie ponosi odpowiedzialnoÊci za
uszkodzenia lub zniszczenia wynik∏e z nieautoryzowanego (niezgodnego z instrukcjà) u˝ycia
przekaênika. U˝ytkownik ponosi pe∏nà odpowiedzialnoÊç za skutki nieautoryzowanego
(niezgodnego z instrukcjà u˝ytkowania) u˝ycia regulatora.

• Suma pràdów maksymalnych wszystkich silników pod∏àczonych do przekaênika nie powinna
przekraczaç pràdu nominalnego przekaênika.

• Nie nale˝y u˝ywaç regulatorów z osprz´tem i akcesoriami innymi, ni˝ wyspecyfikowane
• Nie wolno przecià˝aç regulatorów. Maksymalny pràd pobierany z regulatora na dowolnym biegu

nie mo˝e przekraczaç pràdu znamionowego regulatora.

2. Transport, przechowywanie.
• Wszystkie urzàdzenia Systemair sà pakowane w fabryce stosownie do wymagaƒ wynikajàcych ze

sposobu transportu.
• Urzàdzenia powinny byç transportowane w oryginalnych opakowaniach.
• Nale˝y pami´taç o obowiàzujàcych przepisach odnoÊnie prac prze∏adunkowych realizowanych

r´cznie.
• Nale˝y zg∏aszaç wszelkie uszkodzenia opakowania sugerujàce uszkodzenie zawartoÊci.
• Regulator powinien byç przechowywany w swoim oryginalnym opakowaniu, w suchym miejscu

zabezpieczonym przed zalaniem wodà.
• Nie nale˝y przechowywaç regulatorów w ekstremalnie niskich lub wysokich temperaturach.

3. Opis ogólny.
• Regulator jest przeznaczony do zasilania i regulowania wydatku wentylatorów wyposa˝onych

w jednofazowe (Un=1x230VAC) jednobiegowe (o sta∏ej liczbie biegunów magnetycznych) silniki
asynchroniczne przystosowane do regulacji napi´ciowej.

• Nastawa napi´cia wyjÊciowego (i tym samym obrotów wirnika wentylatora) odbywa si´ manualnie,
prze∏àcznikiem obrotowym na Êciance czo∏owej obudowy regulatora.

• Lampka kontrolna swoim Êwieceniem wskazuje za∏àczenie regulatora i obecnoÊç napi´ç na
wyjÊciach regulatora.

• Regulatory REU sà dwunastawowe. Oznacza to, i˝ wentylator mo˝na zdalnie (na drodze
elektrycznej) prze∏àczaç pomi´dzy dwoma predefiniowanymi nastawami. Obu nastaw dokonuje si´
r´cznie przez wybór pokr´t∏em jednego z 5 biegów. Zwarcie zacisków sterujàcych 1-2 (patrz
rysunek – opis listwy zacisków do REU) powoduje podanie na wyjÊciu regulatora napi´cia („biegu”)
wybranego na pokr´tle z lewej strony obudowy, natomiast zwarcie zacisków 1-3 powoduje
za∏àczenie napi´cia zgodnego z pozycjà prawego pokr´t∏a.

4. Dane techniczne
• Napi´cie zasilania: 230V 50-60Hz
• Napi´cia wyjÊciowe: 60 – 105 – 130 – 160 – 230 V
• Klasa szczelnoÊci obudowy IP 54
• Dopuszczalna temperatura otoczenia +50°C
• Standard produkcyjny EN 61558-1/2-13
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• Jeden zacisk wyjÊciowy jest chroniony przez nadpràdowy wy∏àcznik termiczny. W wypadku
zadzia∏ania wy∏àcznik ten wymaga r´cznego resetu.

• Po ustawieniu pokr´t∏a w∏àcznika na „0” wszystkie wyjÊcia regulatora (nie dotyczy regulatora REU
1,5) sà odci´te. Równie˝ wyjÊcia sterujàce sà odci´te od zasilania.

• Regulatory RE, RTRE majà wyjÊcie sygnalizacyjne, na którym pojawia si´ potencja∏ 230V, je˝eli
regulator jest za∏àczony i nie zadzia∏a∏o zabezpieczenie TK (dot. RTRE).

• Regulatory typoszeregu RTRE sà wyposa˝one w obwód ochrony termicznej silnika wentylatorowego
z wbudowanym czujnikiem TK wyprowadzonym na listw´ zaciskowà. W razie przegrzania silnika
(przerwa na obwodzie TK-TK) regulator odcina zasilanie silnika. Ponowne za∏àczenie napi´cia na
regulator wymaga od∏àczenia regulatora na 10 sekund od zasilania.

• Regulatory RTRE majà równie˝ wbudowanà funkcj´ obs∏ugi termostatu pokojowego. Zaciski RT-
RT (zmostkowane przy dostawie) mo˝na pod∏àczyç do styku bezpotencja∏owego w termostacie.
Rozwarcie styku zatrzymuje wentylator.
UWAGA:

Styk w termostacie musi wytrzymywaç obcià˝enie pràdem silnika wentylatora (wentylatorów).
Lampka wskazujàca za∏àczenie wentylatora Êwieci si´ mimo wyzwolenia nadpràdowego
wy∏àcznika termicznego (pkt. 4.1) lub rozwarcia styku RT-RT.

• Wy∏àczenie regulatora REU1,5 odcina napi´cie tylko od jednego z wyjÊç i lampka sygnalizacyjna
Êwieci si´ mimo ustawienia obu pokr´te∏ regulatora na „0”. Z tego wzgl´du przed regulatorem
nale˝y stosowaç roz∏àcznik izolacyjny.

5. Instalacja, monta˝
• Regulatory sà przeznaczone do monta˝u na Êcian´.
• Nie wolno stosowaç regulatorów przy temperaturach otoczenia wy˝szych ni˝ okreÊlono w pkt. 4

(Dane techniczne).
• Otwarcie obudowy jest mo˝liwe po zdj´ciu pokr´t∏a i wykr´ceniu wkr´tu mocujàcego.
• Przepusty kablowe (dwa) sà przystosowane do kabli o Êrednicy max. 13 mm.
• Tablica zasilajàca powinna mieç zainstalowane zabezpieczenia 10A (dla pod∏àczenia przewodem

1,5 mm2) i 16A (dla 2,5 mm2).
• WyjÊcie sygnalizacyjne ma obcià˝alnoÊç 7A/250V (obcià˝enie rezystancyjne).

6. Obs∏uga i serwis
• Regulatory sa bezobs∏ugowe. Je˝eli podczas eksploatacji regulator zostanie przypadkowo

nara˝ony na dzia∏anie czynników takich jak woda, znaczne zabrudzenie lub zostanie uszkodzony
mechanicznie, to przed dalszà eksploatacjà musi zostaç sprawdzony.

• Schematy po∏àczeƒ
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WyjÊcia 1-2-3 - sterujàce za∏àczaniem
uprzednio wybranych pokr´t∏ami biegów.
WyjÊcie 1 musi byç zawsze pod∏àczone 
do 2 albo 3. Nie wolno ∏àczyç równoczeÊnie 1-2-3.
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11.7 Transformatorowe sterowane manualnie regulatory wentylatorów 3x400V 
typu RTRD/RTRDU.

Instrukcja u˝ytkowania i monta˝u 
Regulatory transformatorowe (do regulacji napi´ciowej) typu RTRD, RTRDU

1. Informacje odnoÊnie bezpieczeƒstwa.
• Monta˝, instalacja, pod∏àczenie elektryczne oraz odbiór powinien byç wykonany wy∏àcznie przez

przeszkolony personel. Specyfikacja producenta lub dostawcy oraz instrukcja zwiàzane
z wyposa˝eniem powinny byç ÊciÊle przestrzegane. Nie przestrzeganie tego zalecenia spowoduje
utrat´ gwarancji na regulator i akcesoria.

• Kategorycznie zabrania si´ montowania lub manipulacji (pod∏àczania akcesoriów) przy regulatorze
pod∏àczonym do zasilania (monta˝u pod napi´ciem). Otwarte urzàdzenie (bez obudowy)
odpowiada klasie IP 00. Oznacza to, i˝ jest mo˝liwoÊç kontaktu z elementami znajdujàcymi si´
pod niebezpiecznym napi´ciem.

• Normalne u˝ytkowanie jest dopuszczalne jedynie, gdy obudowa jest ca∏kowicie zmontowana lub
urzàdzenie jest zamkni´te w szafie rozdzielczej.

• Bezpieczniki topikowe muszà byç wymienione na nowe, takiego samego typu i takiej samej
obcià˝alnoÊci. Nie dopuszcza si´ naprawy lub mostkowania bezpieczników.

• Przed rozpocz´ciem prac przy regulatorze nale˝y upewniç si´, ˝e napi´cie zasilajàce nie jest
przy∏o˝one do zacisków wejÊciowych.

• Regulator mo˝e byç u˝yty jedynie do celów okreÊlonych i potwierdzonych w zamówieniu. U˝ycie
do innych celów, rozbie˝nych z zamówieniem lub przekraczajàcych parametry okreÊlone
w niniejszej specyfikacji, bez pisemnej zgody dostawcy, b´dzie uznane za u˝ytkowanie
nieautoryzowane (niezgodne z instrukcjà producenta). Producent nie ponosi odpowiedzialnoÊci
za uszkodzenia lub zniszczenia wynik∏e z nieautoryzowanego (niezgodnego z instrukcjà) u˝ycia
regulatora. U˝ytkownik ponosi pe∏nà odpowiedzialnoÊç za skutki nieautoryzowanego (niezgodnego
z instrukcjà u˝ytkowania) u˝ycia regulatora.

2. Transport, przechowywanie.
• Wszystkie urzàdzenia Systemair sà pakowane w fabryce stosownie do wymagaƒ wynikajàcych ze

sposobu transportu.
• Urzàdzenia powinny byç transportowane w oryginalnych opakowaniach.
• Nale˝y pami´taç o obowiàzujàcych przepisach odnoÊnie prac prze∏adunkowych realizowanych r´cznie.
• Nale˝y zg∏aszaç wszelkie uszkodzenia opakowania sugerujàce uszkodzenie zawartoÊci.
• Przekaênik powinien byç przechowywany w swoim oryginalnym opakowaniu, w suchym miejscu

zabezpieczonym przed zalaniem wodà.
• Nie nale˝y przechowywaç przekaênika w ekstremalnie niskich lub wysokich temperaturach.

3. Opis generalny – funkcje urzàdzenia.
• Regulatory typu RTRD i RTRDU sà przeznaczone do regulacji obrotów wentylatorów

wyposa˝onych w silniki elektryczne przystosowane do regulacji poprzez obni˝anie napi´cia
zasilajàcego. Wybór napi´cia wyjÊciowego odbywa si´ maualnie, za pomocà pi´ciostopniowego
prze∏àcznika (obrotowego) umieszczonego na Êciance czo∏owej regulatora. Suma pràdów
maksymalnych wszystkich silników pod∏àczonych do regulatora nie mo˝e przekraczaç pràdu
nominalnego regulatora.

• Regulatory majà obwód ochrony termicznej silnika sterowany przez sygna∏ z czujnika TK
wmontowanego w uzwojenia silnikowe. Regulatory RTRD (U) nie wspó∏pracujà z czujnikami PTC.

• Otwarcie obwodu TK-TK przez czujnik TK w silniku (równoznaczne ze stanem przegrzania silnika)
powoduje automatyczne odci´cie zasilania na wyjÊciu z regulatora. 

• Reset regulatora mo˝liwy jest po ostygni´ciu silnika. Wykonuje si´ go przez od∏àczenie zasilania
regulatora na ~2 minuty lub przez wy∏àczenie regulatora prze∏àcznikiem.

UWAGA: przy po∏àczeniu równoleg∏ym kilku wentylatorów do jednego regulatora wszystkie czujniki
TK wentylatorów muszà byç po∏àczone szeregowo i pod∏àczone do zacisków TK-TK w regulatorze.



• Regulator ma lampk´ sygnalizujàcà stan poprawnej pracy.
• Mo˝liwe jest zdalne za∏àczanie regulatora za pomocà styku bezpotencja∏owego pod∏àczonego

(w miejsce fabrycznego mostka) do zacisków RT-RT. Wy∏àczenie w ten sposób regulatora nie
wy∏àcza Êwiecenia lampki sygnalizacyjnej.

• Zaciski FS-FS s∏u˝à do pod∏àczenia termostatu przeciwzamro˝eniowego. Rozwarcie tego obwodu
(fabrycznie zmostkowanego) powoduje wy∏àczenie regulatora tak jak przy zadzia∏aniu TK.

• Regulator na dwa wyjÊcia sygnalizacyjne: L oraz L   .
Na wyjÊciu L   potencja∏ 230V (1A max) pojawia si´ zawsze, o ile do regulatora doprowadzone jest
zasilanie. Na wyjÊciu L    pojawia si´ potencja∏ 230V AC (1A max), o ile regulator jest za∏àczony
i pracuje poprawnie, tzn. nie ma alarmu przegrzania silnika (alarm czujnika TK) oraz regulator nie
jest wy∏àczony (obwód RT lub FS). WyjÊcia te mogà byç wykorzystane np. do sterowania
przepustnicami lub sygnalizacji stanu pracy wentylatora.

• Zdj´cie zasilania nie powoduje zmiany stanu urzàdzenia (za wyjàtkiem sytuacji resetu alarmów).
• Regulatory RTRDU majà wbudowane dwa prze∏àczniki 5-stopniowe do wyboru nastawy.

Na drodze elektrycznej (styk bezpotencja∏owy prze∏àczajàcy) dokonuje si´ wyboru „aktywnego”
prze∏àcznika.

4. Dane techniczne
• Dopuszczalna temperatura podczas pracy  . . . . . . . . +40°C
• Napi´cie zasilajàce; . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3~400V (-15...+10), 50-60Hz
• Napi´cie wyjÊciowe jest prze∏àczane 

wed∏ug nast´pujàcego szeregu:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (3x) 95... 145... 190... 240... 400V
• Pozosta∏e dane zawiera poni˝sza tabela:

5. Instalacja
• Regulatory RTRD (U) nale˝y montowaç na czystych, p∏askich i stabilnych powierzchniach. 
• Nale˝y u˝ywaç wy∏àcznie wyspecyfikowanych elementów monta˝owych. 
• Regulator nale˝y zainstalowaç w miejscu ∏atwo dost´pnym, a równoczeÊnie tak, aby nie

przeszkadza∏ on w normalnej eksploatacji pomieszczenia. 
• Przewody muszà pozostaç dost´pne (nie mogà byç zakryte).
• Regulator nale˝y instalowaç tak, aby nie by∏ on nara˝ony na bezpoÊrednià ekspozycj´

promieniowania s∏onecznego. Nale˝y zapewniç dostateczny obieg powietrza ch∏odzàcego.
• Je˝eli istnieje potrzeba zawiesiç obok siebie kilka regulatorów w szafie rozdzielczej wymagany jest

minimalny odst´p 5 cm pomi´dzy regulatorami wzajemnie i pomi´dzy regulatorami a obudowà szafy.
• Nie wolno montowaç jednego regulatora nad drugim (dla unikni´cia nagrzewania regulatora

górnego przez dolny).
• Transformatory wewnàtrz regulatorów nie sà zabezpieczone przed zwarciem. 
UWAGA: przestrzegaç maksymalnych wartoÊci bezpieczników podanych w tabeli powy˝ej.

— — [A] [A] [W] [kg] — — IP

RTRD 2 5941 2 4 4 4,7 1 A 54

RTRD 4 5942 4 8 75 11,1
2

B
RTRD 7 5943 7 16 110 15,7

RTRD 14 5944 14 25 220 30,9 C 21

RTRDU 2 5945 2 4 40 9,4
3

B

RTRDU 4 5946 4 8 75 13,0
C

RTRDU 7 5947 7 16 110 18,5
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6. Obs∏uga, serwis.
• Dla zapewnienia nale˝ytego ch∏odzenia regulatora nale˝y utrzymywaç wolnà stref´ wokó∏

urzàdzenia. Podstawa regulatora powinna byç przykr´cona do czystej Êciany. Obudow´
oczyszczaç regularnie z kurzu itp.
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7. OÊwiadczenie producenta/dystrybutora
Nasze produkty sà wyprodukowane z uwzgl´dnieniem wymaganych mi´dzynarodowych standardów
i regulaminów. Produkt oznakowany jest znakiem CE

Systemair ab
739 90 Skinnskatteberg
Szwecja
+46 222 440 00
www.systemair.se, www.systemair.com
mailbox@kanalflakt.se

Systemair S.A.
Al. Krakowska 169 ¸azy, k/Warszawy
05-552 Wólka Kosowska
+48 22 703 50 00
www.systemair.pl
info@systemiar.pl
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12. Przyk∏adowe schematy po∏àczeƒ

12.1 Schemat pod∏àczenia silnika wentylatorowego zasilanego 1x230V AC
wyposa˝onego w czujnik TK wyprowadzony na listw´ zaciskowà,
do urzàdzenia ochrony termicznej S-ET 10 (STET 10).

12.2 Schemat pod∏àczenia silnika wentylatorowego zasilanego 3x400V AC
wyposa˝onego w czujnik TK wyprowadzony na listw´ zaciskowà,
do urzàdzenia ochrony termicznej STDT 16.

Schemat pod∏àczenia 
urzàdzenia ochrony 
termicznej STDT 16 

Schemat
pod∏àczenia 
urzàdzenia ochrony
termicznej S-ET 10
(STET 10) 
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12.3 Schemat pod∏àczenia wentylatora zasilanego 3x400V do regulatora
transformatorowego RTRD. 

12.4 Schemat pod∏àczenia wentylatora (wentylatorów) do regulatora
dwunastawowego.

Regulator transformatorowy RTRD...

Termostat
przeciwza-
mro˝eniowy

Przepustnica
Êwie˝ego
powietrza

Zegar programowalny lub
uk∏ad nadrz´dny sterowania

Zegar programowalny lub
uk∏ad nadrz´dny sterowania

Regulator transformatorowy RTRDU...

Przepustnica
Êwie˝ego
powietrza

Linià przerywanà pokazano elementy
opcjonalne (dodatkowe) realizujàce
nast´pujàce funkcje:
– zegar – za∏àczanie okresowe

wentylatora;
– termostat – za∏àczanie wentylatora

zale˝nie od temperatury;
– si∏ownik przepustnicy (spr´˝ynowy,

~230V) na wlocie powietrza do kana∏u.

Ochrona termiczna silnika wentylatora
realizowana jest przez regulator w
oparciu o sygna∏ z czujnika TK w silniku.

Pierwszy kana∏ sterujàcy zegara
(pokazany linia przerywanà – styki 1-2)
realizuje funkcj´ Start/Stop, drugi kana∏
(styki 3-4-5) realizuje zmian´ wydatku
wentylatora. Regulator RTRDU podaje
na wentylator napi´cie zgodnie
z nastawà na lewym lub prawym
pokr´tle prze∏àcznika wyboru nastawy,
zale˝nie od po∏o˝enia styku
prze∏àcznego w urzàdzeniu (zegarze
sterujàcym). Ka˝de z pokr´te∏
wybierajàcych mo˝na ustawiç na jednym
z 5 dost´pnych po∏o˝eƒ (biegów). Linià
kreskowà pokazano elementy
opcjonalne.
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12.5 Schemat pod∏àczenia regulatora obrotów typu MTY (RE) do wentylatora
zasilanego 1x230V AC. 

12.6 Schemat pod∏àczenia wentylatorów w wykonaniu przeciwwybuchowym serii:
KTEX…; DVEX…; AW…EX; RVK 315Y4-A1 do regulatora typu RTRD(U).
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Regulator tyrystorowy MTY...

Przepustnica
Êwie˝ego
powietrza

Regulator transformatorowy RE...

Wentylator z silnikiem 
z czujnikiem TK wyprowadzonym 
na listw´ zaciskowà silnika – 
wymaga zewn´trznej ochrony 
termicznej – urzàdzenie S-ET 10 
(STET 10)

Wentylator z zintegrowanym
zabezpieczenim termicznym 

U-EK
230E

TK

P
E WN

L2

P
TC K

K

Regulator transformatorowy RTRD...

L1

L1L3 L2PE

PE L3 L2

N L N

A2 11

TK

T114 12 T2

Uk∏ad regulacji obrotów
wentylatorów 
przeciwwybuchowych
serii: AW...EX; DKEX...;
KTEX...; RVK 315Y4-A1

L1PE L3 L2 N
A1

L3 L1

W tym uk∏adzie wydatek wentylatora mo˝e byç
regulowany 5 stopniowo. Zabezpieczenie
termiczne silnika wentylatora jest realizowane
przez obwód regulatora RTRD(U), przy czym
stan silnika (temperatura uzwojeƒ) jest
kontrolowana przez czujnik PTC i uk∏ad 
U-EK230E. Przegrzanie silnika powoduje
zadzia∏anie przekaênika w U-EK230E
i w konsekwencji od∏àczenie zasilania
wentylatora przez RTRD(U).
Na stronach 22-24 podany jest szczegó∏owy
opis urzàdzenia U-EK230E. Na str. 24 podany
jest schemat podstawowy uk∏adu ochrony
termicznej silnika bez wykorzystania regulatora
RTRD(U). Elementem odcinajàcym pràd od
silnika jest wtedy dodatkowy stycznik
(nie w komplecie U-EK230E).
Ca∏y uk∏ad sterowania (zabezpieczenia) musi
byç umieszczony poza strefà niebezpiecznà.

UWAGA: Wentylatory EX140/180 2/4/C
wymagajà innej ochrony termicznej i nie
mogà byç w ten sposób pod∏àczane ani
regulowane!!!

Wentylator ma zintegrowane zabezpieczenie
termiczne. Zastosowanie regulatora MTY (RE,
REU) do wentylatora z silnikiem wyposa˝onym
w czujnik TK wyprowadzony na listw´
zaciskowà wymaga u˝ycia urzàdzenia
ochronnego S-ET 10 (STET 10). Linià
kreskowa pokazano elementy opcjonalne.
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12.7 Schemat pod∏àczenia wentylatora do regulatora RTRE. 

Linià kreskowà pokazano elementy opcjonalne. Ochrona termiczna silnika wentylatora realizowana
jest przez regulator w oparciu o sygna∏ z czujnika TK w silniku.

12.8 Schemat blokowy uk∏adu sta∏ego wydatku. 

Jako element do pomiaru spadku ciÊnienia w funkcji strumienia powietrza (pr´dkoÊci przep∏ywu)
mo˝na wykorzystaç przepustnic´ regulacyjnà typu SPI z oferty Systemair. Przepustnica jest
wycechowana, co pozwala skalibrowaç uk∏ad pomiarowy, aczkolwiek nale˝y si´ liczyç z du˝ymi
b∏´dami pomiarowymi.

Regulator REP
(Dla silników 3~ stosowaç 
regulatory PKDT/PKDM)

Zasilanie

Sygna∏
sterujàcy
0...10V DC

Zasilanie 
wentylatora
80...230V AC
(lub 3x60...400V)

Przetwornik
ró˝nicy ciÊnieƒ 
typ DSG

Króçce
pomiarowe 
DSG

Przepustnica 
pomiarowa
typ: SPI

Wentylator

Termostat pomieszczeniowy
UWAGA: obcià˝alnoÊç styków
termostatu musi byÊ wi´ksza
ni˝ pràd maksymalny wentylatora
(lub sumy wszystkich
wentylatorów ∏àcznie) 

Regulator transformatorowy RTRE...

Schemat pod∏àczenia wentylatora
(wentylatorów) do regulatora
transformatorowego RTRE
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12.9 Schemat blokowy uk∏adu sta∏ego ciÊnienia. 

Uk∏ad analogiczny do powy˝szego, z tym, i˝ pomiar ró˝nicy ciÊnieƒ jest odniesiony do ciÊnienia
atmosferycznego.
Zmiana podciÊnienia na dolocie do wentylatora generuje zmian´ sygna∏u sterujàcego, a to z kolei
zmienia obroty wentylatora tak, aby utrzymaç zadany punkt pracy.

12.10 Uk∏ad regulacji temperatury nawiewu zespo∏u z∏o˝onego z wentylatora,
nagrzewnicy (1~lub 2~, max 6kW).

Króciec
pomiarowy
podciÊnienia

Przetwornik
ró˝nicy ciÊnieƒ 
typ DSG

Sygna∏ sterujàcy
0...10V DC

Regulator REP
(dla silników 3~ 
stosowaç regulatory 
PKDT/PKDM)

Zasilanie 
wentylatora
80...230V AC
(lub 3x60...400V)

Wentylator wyciàgowy,
np. dachowy
– typ DVS/DVN itp.

Zasilanie

Nagrzewnica
1x230V AC
lub 2x400V AC
6 kW max
Np: CB....
z oferty 
Systemair

Czujnik 
przep∏ywu

Sonda kana∏owa
typ TGK 330

Wy∏àcznik
nagrzewnicy

Termostay
zabezpieczajàce przed
przegrzaniem nagrzewnicy

Wentylator
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W uk∏adzie wykorzystuje si´ regulator wentylatora z wyjÊciem sygnalizacyjnym (tu: RTRE). WyjÊcie
to steruje za∏àczeniem stycznika odcinajàcego zasilanie regulatora i nagrzewnicy. Nagrzewnica musi
byç wyposa˝ona w termostaty zabezpieczajàce jà przed przegrzaniem. Je˝eli termostaty nie sà
w∏àczone fabrycznie szeregowo w obwód grza∏ek to nale˝y je wpiàç szeregowo w obwód cewki
stycznika tak, aby zadzia∏anie któregoÊ z termostatów powodowa∏o automatycznie wy∏àczenie
stycznika i odci´cie zasilania nagrzewnicy.

UWAGA: wy∏àczenie termostatu nie powoduje zdj´cia potencja∏u z pr´tów grzejnych nagrzewnicy.
Czujnik przep∏ywu powietrza umo˝liwia za∏àczenie nagrzewnicy tylko wtedy, gdy powietrze
w instalacji p∏ynie. Mo˝na w tym celu u˝yç czujnik klapowy lub presostat mierzàcy spadek ciÊnienia
na przegrodzie typu przepustnica regulacyjna.

12.11 Uk∏ad regulacji temperatury nawiewu zespo∏u z∏o˝onego z wentylatora,
nagrzewnicy (3x400V, max 17kW).

Uk∏ad analogiczny do opisanego w pkt.10.9. Ró˝nice wynikajà z zastosowania nagrzewnicy
trójfazowej i odpowiedniego regulatora (tutaj: typ TTC). Nagrzewnice Systemair posiadajà
wbudowane termostaty wy∏àczajàce przep∏yw pràdu przez nagrzewnic´ w wypadku przegrzania. 

UWAGA: termostaty nie od∏àczajà potencja∏u od grza∏ek nagrzewnicy!!! Je˝eli nagrzewnica ma
termostaty innego typu to nale˝y je w∏àczyç szeregowo w obwód cewki stycznika tak, aby
zadzia∏anie któregoÊ z termostatów powodowa∏o automatycznie wy∏àczenie stycznika i odci´cie
zasilania nagrzewnicy.
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Wy∏àcznik
nagrzewnicy

Czujnik 
przep∏ywu

Nagrzewnica
3x400V
Max 17kW
Max 25A

Sonda kana∏owa
typ TGK 330

Termostaty
zabezpieczajàce przed
przegrzaniem nagrzewnicy

RTRE...




